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“NARODOM & 
ig CHR ZESCIAN SKIM; FAS 
7 W iedność miłośći Chrze- 
NA i śćiańfkiey; 


(NA PODNIESIENIE wornved 
zgodnie, przeciwko nieptzyiacie. UK x 
lowi Krzyza Świętego: 


| DO 1160 PRZYDANY IFST SPOSOB N 
ć Obrony, iśki ma być prsecimko nieprzyiacielom Kry- 
54 kaz 3 % Wierfftem miznänie niewymo- 
onego odrodziejfiwa Bożego» q pienie 
chwały Boże), 


eise MIKOLATA CHABIELSKIEGO Z c 
bielic, niegdy Więznia Tureckiege, wydana. Tej 


w 3 


NIEZWY CIĘZONEMY. 
e, SCADA E Bari 
NAMOZNIEYSZEMV MONARSZE 


4 a 
ZYGMVYNIOWI 
TRZECIEMY, 
| v taſti B πο | 
KROLOWI POLSKIE MV. 
Melliemu Nigieciu itewjktemii , Rujkiemi, Prise 
fhemns N ósowieckiemi , Zmudskiewi , Sujlantckies 
mu, G:. QQc.SZTWEDZKIEMY, Gotfkicmé , 
Windalfkicmn , Panu y Dsiedsusnemn 
, KROLOWIU 


MIKOLAY CHABIELSKiI z CHABIELIC) 
Wierny poddany, poddańftwo oddaie. 


M Gbudke Monärchom / Paͤnom y 

wßytkim narodom Chrzes cian⸗ 

ſtim do teonośći / Chrzescianſkiey 

"OM XD mitosci / pꝛzeciwko niepꝛzyiacielo⸗ 

N wi Krzyza Swistego Polſkim tee 
MAMO AZT zykiem dla Synów Roronnych / Lac iñſkim dla 
V ot Binks dwidtd wßytkiego NAIASNIEYSZY KROLYV; 

5 Panie moy Mikoseiwy na świót ntofe / ywyż 
date. A nie bez przyczyny. pobudzila mie wie 

(2 zuia 


1 
Prremowa- 5 Przemowa:. | 
$nidmieznośney Tureckiey niewoli / miłość bids | wineiy / y Extn” Lyrañſtwa Tureckiege vpa⸗ 
ćiey moiey / y krew wßytkiego Chrzescianſtwa / | truiac ʒawße pꝛzyſtepy y fpofobnośći do wżiećia 
ktora wrelach Biſurmañſrich eie zkte iarzmo Lotrzymama Paͤñſtwa tego. Cnotliwy Syn 
bźwiga. Zelaͤznego ſerca być must / kto fie nad Koronny; y Chrześćidnin pobożny y weiezkich 
cudza nedza / fam podobney doznawßy nie vza⸗ ł okowaͤch o tozmnożeniu chwaly Bożey / y ſlawy 
li. Pobud zit mie poboznosẽ y miłość mieyſc o⸗ oyczyzuy ſwey zawzdy pꝛzemysliwa. Czynilem 
nych / ktore S baͤwiciel naß Chryſtus Jezus ſwa i ia toʒ à Bog moy dobꝛotliwy qui foluit compe- 
pꝛzenas wietßa krwia ſkropil / y na nich falutć no- | ditos , do Frovegom wolat w vaffu moim / wys 
ſtram operatus eft, od nieczyſtego Poganinã opa⸗ fluchat płóczliwy glos moy / y wyzwolił mie 3 
nowanych. Sha wienna rzecz ieſt y piekna inßych / | okow okrutnych / na ogłagónie dobꝛoci fivoiey 
do wyſwobodzenia rzeczy piekuych y Swietych ; niepzzebzóney / y wzbudzanie fere Chrzes e iaͤñ⸗ 
wzbudzie: vczeiwa / y pożyteczna inßych / ieſli nie ſkich / do wyzwolenia mieyſe Swietych z rak 
rzecza ſama / pꝛzynainniey wola y ſercem dobꝛym Pogañſtich / y oſwobodzema ludu Chryſtuſo⸗ 
raͤtowac. Wiec y ſamo mieß kante moie długie * wi vlubionego / tory niezboznemu Poganino wi 
na tych tam mie yſcach rozmaitych y odleglychk ꝶ , frdam feruit ſeruitutem. Czyni Bog medoscighp 
y 3 niego widdomose ſerca mi dodawa. Nikt w moabdrośći ſwoiey per infima mundi czefło dʒi⸗ 
ſuadniey y ochotniey w zadney rzeczy wodzem wie; a cudowne rzeczy; aby tym dziwnieyßa y 
być / y dꝛogi vkazac nie moze tako ten / ktory zwie⸗ cudownieyßa moc ſwoie wſlawil: czyni oto 
dziwßy / y opatrzywßy dꝛogt / y mieyſcà wßytkie / ’ pꝛzez mie / ia woley iego ſtucham / y to na co mie 
we wßytkim ieſt wiaͤdomy. Miferia prudentiæ A poſtat / czynte tym piſantem moim / tato traba 
mater, & illi prudentes qui aliquando in aduerſa : głośna na swidt wßytek Chrzescianſki wotds 
forte. Jam tatiiefi wierny poddany W. K. M. ic. Powſtan o narodzie Chrzesciañſki / a zenia 
Albowiem dla dobra poſpolitego Korony tey sci ſie krzywdy Bozey: oto Imie Swiete Pañ⸗ 
ſtawney / ſtawy Maieſtatu W. K. N. y obꝛo⸗ ſkie zbluznione: Koscioty ſpuſtoßone abo w 
ny krwie Chrzesciañſtiey od Pogan poimany / 0 w Pogaͤnſkie buznice obꝛoc dne: oltarze Swiss 
wielem tam czaͤſow w wieżiemu ſtrawit; a gdy = te podeptdne : micyjca pos wiec one krwia Chrys 
mie [obie psze rece ieden drugiemu iako niewol⸗ ſtuſowa / zniewazone. Powſtañ a day ratunek 
nika podawali / ogladalem wiele mieyſe / Pro⸗ abo raczey posiclel wiernym Chryſtuſowym / 
Wipe it DI winciy 8 | 2003 w Bie 


5 PARP 
b Biſurmaͤſiſriey niewoli vtrapionym. Pos 
1 7 pee ztobą ieſt / ktoz pꝛzeciwko tos 
bie ? Dextera Domini dextera faciet virtutem; d 
pꝛzez Cie o wybróny narodzie Boży zatrze głowe 
iepzzytaciela ſwego. : 
odp iy z Stolice Bog micimy 
| Aniktnie vlegi przednim kto bim ie chciwy; 30] 
Vie vleze ten Poganin fprofiny/s ſtꝛacigo Bog 
pꝛzez was / quos voluit in terris vicem ſuam 
fungi. Wolam mowie NATASNIEYSZY KRo- 
“Lv póniemoy EMiłośćiwy/ dto wółónie abo pox 
budke moie. W. K. N. pod obzona y opieka 
oddaͤie. A ſtußnie Monarchom / y Paͤnom 
Chrzesciañſkim ta rzecz należy. W. R, N. inter 
Chriftianos Monarchas & Principes facilè Prin- 
ceps. Widsimy to iaſnie Z W. K. M. ieſt w 
wierze pꝛawdziwey ſtaͤrozytney Katholickiey / 
goracy / vero prifcogs lenſu in Deum vero & pris 
{co ritu de Deo Diuiſq;. Owidołiem tego fa/ Boa 
Scioly/y Klaßtory sbudowane/y hoynie nadane: 
ówidofiem obrona ich / y pꝛaw nienarußone 342 
chowónie : ö wiadkiem gorace ſtaraͤnie o pos 
mnożeniu wióry Chryſtuſowey: swiddtien vs 
śilnay potezna obrond iey / pꝛzeciwko nowym 
kaͤcerſkim ſektom / ktorym ile Tranquillitas Boni 
Publici dopuſcza. W. K. N. zabiegaß / y korze⸗ 
nic fie im nie dopuſczaß. Confufa olim aut tene- 
broſa Polonia ſtatim vbi W. B. M. bone afful- 
SĄCZ it mu- 


j 


żę 


Przemowa. 5 
fit mutata in melius antiquam iam pietatem & feli. 
citatć ſpondere ſibi audet, 34 czuynym W. K. AT. 
ſtara niem. Widziß to W. K. M. tófnie/ś religia 
pꝛawdziwa ieſt grunt / y podpora kazdey Rzeczy⸗ 
poſpolitey / tak ze gdzie td cóła / tam y dobꝛo po⸗ 
ſpolite cate, ö n 

Qycze Pelalom y frożu nas dźiedi, 
z plemienia K yolew o Zygmuncie treed 
Ciebie cus ego w wierze, błednych ludzi 
Niechay pobudźi 
Iguba / ktorzy ſpꝛoſnemu Machometo wi y 
bat wanom / dnie Bogu chwale oddaia: ktorzy 
w rozerwaniu od nas / o Bogu / nie jako pꝛzy⸗ 
ſtußa trzymaig : nawet ktorzy z nami weiedno⸗ 
śći wióry dla okrucieñſtwa Pogañſkiego / ſpo⸗ 
ſobnosẽi fłużenia Bogu nie maͤig. Accingere gla⸗ 
dio ſuper femur tuum Rex potentiſsime. Pꝛzez 
W. R. M. Bog Imie ſwoie Swiete wſtawi / 
gdyz wiele wiepizyiacioł ſwoich / y Rorony tey 
głownych pod nogi W. K. M. podbit. 
Jus Nalewdyko wniwecz obrócony + 
luz Mihaielo w Wotofiech znifczony, 
Ledmie 2d Morze Karzetv fret z boiu, 
AN l Szukał pokoiu, > 
Sy Je wfpominóm Taͤtaͤrſtich y Tureckich 
woyſk niezliczonych / czeſtokroẽ poraͤzonych 
Y prówiedo ſczetu ſtaͤrtych: nie wſpominam ros 
zruchow domowych / pieknie vſpokoionych / ie⸗ 
dna Monarchia Moſkiewſka site / y móc W. K. 
Mei. wßytkEmu s wiatu opowiada/y oglaßa. 
= Trydno 


Przemowa? A 

std znaͤlese drugs Monaͤrchia Moſkiew⸗ 
e een lud / w bogaͤetwa / w dłuż y w 
ßerza. Nie podobna ſie rzecz wßytkiemu s wia⸗ 
tu zdaͤla Moſkiewſka Monaͤrchia do zwycieze⸗ 
nia goyśly ſam przyſtep teudny/ y zimną nieʒno⸗ 
Sine przeßkadzäly. Swyciesytes W. K. M. pos 
dziwientem wßytkich narodow Gentes immani- 
tate barbaras, multitudineinnumerabiles, locis infi- 
nitas, omni copiarum gen ere abundantes. Otrʒy⸗ 
males W. K. M. Stolice y Smolenſto Mia⸗ 
ſta y zamki prówie niedobyte. Co wiekßego / 
Monaͤrche Paͤnſtwa tego W. K. M. poimales. 
Szerzyẽ fic nie chce : Co Kraͤſomowea Rzynia 
fli Cicero de Celare lulio; to ia tu o W. K. M. 
prawdz iwie rzeke. OmnesnoftrorumRegum, om- 
nes ex terrarum gentium, omnes potentifsimorym 


populorum res geſtas, cum tuis nec contentionum 


itudine, nec numero præliorum, nec varieta- 
SIARA : uec RECS conficiendi > nec dif- 
fimilitudine bellorum,pofle conferri. Polſtis Wa⸗ 
Krolewſka Mose f 
6 A leat wielgswyciejtwy wilariony 
Miedsy Tryony. APE 
Tak W. K. M. Bog w zmocnit nad wßytkie 
inße Monaͤrchy na rozßerzaͤnte Imienia ſwego / 
ale też y nã poꝛatowaͤnie wiernych ſwoich w nies 
woley Poganſkiey vtrapionych. Wotaia oni do 
Monarchow Chtzescianiſtich Miferemini uoſtrit 


Miſeremi. 


eyo 


& 
Przemow4: 

Miferemini noftri, faltem vos amici noftri, iedna 
Rrwia Chryſtuſa Pana odkupieni / bo reka Pañ· 
ſta w Stemi nieprzyiactelſkiey cieß ko nas dolega. 
Nic baͤrziey nie zaͤleca Chrzescianſkiego ezlowie⸗ 
ka / quam miſeratio charitatis, miedzy inßemt whys 
tkie mi enotami dʒiwnieyßey wdziecznieyßey nie 
maß nad milos lerdzie. Nulla re homines propius 
ad Deum accedunt,quam ſalutem hominibus dan. 
do, Eorum miiert opsrtet qhi-propter fortunam 
non propter crimen miſeri funt. © zit Et) kto⸗ 
tzy to tam nieznośne iarzmo Dogóńjkie Giowpid ; 
A Waga Krolewſka Mość vmie fie visite nad 
cud3a nedza. Nie mata nad W. R. N. Dole 
ſka w dobroci rownia / laͤko Witla. Niech ze Dia 
ge Krolewſüka Mose wzbudzi płócz ich y ſerde⸗ 
cʒue wdychaͤnie / do ofwobodzenia ich wſpole⸗ 
cznośći Monarchow inßych Chrzescianſkich. 
Ma Waßa Krolewſka Mose Solnierza zadna 
rzecza nien tea onego / 


Kóory radrsctiw Bfurm icon [koczy 
Z buldwgw oc. 

Wied Wag, RKrolewſka Mose wzbudzi 5 
flawa / ktora zdtym naſtapt; zwlaſcza teraz / 
Boy DIFF vpad Cyra ta Cureckiego nad⸗ 
chodzi. 

Omnia verti 


X Cernimus, 


“Przemows: 


CCernimus, atque alias aſſumere pondera gentes, 
. Concidere has. 


„Bwitteli Græcy / po nich Affrowie / po tych 
Vzymiaͤnie / potym, Turcy iakoby tuż na iakiey 
gorze ſtoia / od wielu lat nie nie poſtepuiac / do 
„sguby fie iu; m tych 6liftich lectech nach ylaͤiac. 
Co Bog przez gwiazdy y obroty niebieſkie iaſnie 
pokazuie. Abo weem tac enie wielkich dwu gor⸗ 
nych płórstów/ Saturna y Jowißa / w Trygo⸗ 
nie Chrzescianſkim Roku 1623. Miesiaca Lip⸗ 
ca / w ßoſtym ſtopmu Lwa / zwóczy oſtatni kres y 
period Turecktego Panſtwa a ſtawe Chrześćia 
ſtwa wßytkiego Immortalitas & idei propagati- 
onem. Cheiey tu Waͤß a Rrolewſta Mosc przo⸗ 
dkowacza chwały tey ktora wlaſnie Waßey Kro 
Aewfttey Mei ſtuzy/y Polſkiemu Narodowi / nie⸗ 
day W. Krolewſka Mose inßym: Bo zguba y 
vpadek Paͤuſtwa Tureckiego od Polakow ieſt 
od Polnocy. Soliman Ceſarz Turecki / czlo⸗ 
wiek w Aſtrologiey Biegły vpatrzyl to dobrze: 
:przetóż vmieraloc w Teſtamencie zoſtaͤwil w 
ſkarbie Cefórftim; aby Tutcy z Polakt wieczne 
przymierze trzymali / y w przytdźni mießkali: 2 
cʒym s wiadezy Liga od Chryſtofa Domiciuſa 
napiſana. Sultan Amurat / gdy mu fie 3 Polaki 
woyna nie powiodla / vdal fie do Aſtrologiey / 
y miedzy inß em Matemaͤtyka mi vczonymi inial 


iedne⸗ 


Przemovi . 
dednego Aſtrologa w Perſſey Nuſtardynd. Ten 
miedzy wielo rzeczy / ktore Ceſarzo wi prawdi⸗ 
mie opowiadal / y te na niebie ppatrzyl: Ceſarzu 
Pauſtwo Tureckie / poty bedzie ſtalo / poll w por 
koiu 3 narodem iednym nd polnocy bed ziez mics 
grał. Tam ten bowiem narod ieſt ſczesliwy / y 
fforoby fie złaczył z drugim narodem pobliſtim 
fobie na wſchod / dnd pulnocy z drugiem / tedy 


by Panſtwo twoie łacno opdnowal, Stawa 


ta! y chwatd W. K. M. cela. Regium eſt alta & 
honeſta proponere, & nunc at magis olim infama 
Bona & gloria efiesć ofobliwie W. R. M. ktoremu 


Creſcit Geminatis gloria curisi 


Te fo przyczyny Naraswrsyszy KRoLv 
Panic moy Milosciwy / dla ktorych te pꝛaca mos 
ie Waßey Rrolewſkiey Mitos ci oddaie. Prziy⸗ 
mize Waßa Krolewſka Mose Panſka tela vpo⸗ 
minek / od ſwego wiernego poddaͤnego; a przes 
eiwko mieprzyiacielowi Krzyża Swietego y 
Rorony Polſtiey / wsiadz na koñ fcześliwy 3 do⸗ 
brym ſeꝛcem. 

Haley ms Ciro bry lupy Krolu ſtirwiſt, 

J mieśmiertelna pimigthe voſcd uff. 

Koronnym wnukom resciggnaw{ty wieści 

Nicprecmiersone, w diugicy fiereKosti, 


(2 : Ja tym 


Przemow3:. 

Ja tym zaͤmykam: co niegdy Anyol Paͤnſti d 
Gedeond mo wil. Dominus tecum virorum fortiſ- 
ſime; Dominus tecum; Perge, perge in hoc inuicto 
animi tui robore. Nec quic quam dubita liberabis 
lirael de manu Madian. Dominus tecum Dominus 


recum, Virorum fortiſsime, & iterum atque iterum 
Dominus tecum. 


Wäßey Krolewſtiey Mei / 
Wierny poddaͤny / 


Hi boi Chabiel Ri [4 


Chabielic. 


7 ECD 
bPOBY DRA 


Narodow  Chrześćiańskich, 


Ku zniesieniu fię wiedność miłośći Chrze- 
śćiańfkiey, na podniesienie woyny, 
zgodnie Wfzytkich Narodow 
Chrześćiańfkich, przećiwko 
nieprzyiaćielowi Krzy- 
ża Świętego. 


Przez MIKOLAIA CHABIELSKIEGO 
2 Chabielic, Więznia Tureckiego,wydana. 


3 pomoca Paͤna Bogd Wßechmogacego przez 
niewymowne milos ier d zie tego. M imie Oyca / 
y Syna / y Ducha Swietego. 


Zywa was Pan Bog namilßy Chrzes cianie / na to ya 

\ \ | ſwobodzenie bedciey waßey z niewoli Tureckiey / yz obeu 

cieńftrwa rot Pogañſkich: wzywa was na oßywie⸗ 

nie S. Ewangeliey Pana Jezuſowey Etora w tamtych 

trdióch obumarla: wzywa was ku odnowieniu miaſta Swie⸗ 

tego Jeruzalem / gośie ieſt wylana krew Pana naßego Jez uſa 

Chryſtuſa 3 przenaroſkoßnieyßego Ciala iego / za wßytek nas 
rod Chrzesclanſki. ; 

Wzywa was pzzeż rozliczne wies nie / ktorych roślicznemi 
ſpoſoby cudownie z tamtych Erdiow wyſwabadza / ktorzy 
wam opowiaddię wielkie vtrapienia towarzyßow ſwoich a 
braciey waßych 3 ie aa krqlow zebra nych / wielkie vtrpie⸗ 

nie tam 


Pobudkaͤ. 


nie tam kierpigcych / aby pobudzili fercd waße ku milos ei 


Chrzes kia nſkiey / Etorą ſtußnie macie mieć ku nim ratuioc ie w 
vpadku ich⸗ wiedząc to pewnie / ze tego dokazac możecie kiedy 
Pana Boga na pomoc wezmiecte: wiedz ae to / ze y fama mola 
Boa do tego fie ſtoſuie / iar o y Prorocy o tym swiadcza w 
wielu przybladach proroctw ſtarozakonnych / ako y Dawid 
w pfalmie ſwym oglaßa. 

Mowiac. 


X powſtawßy zmiluieß ſie nad Sponem / bos iuz ezas 
zmikowania nad nim / lu; pꝛzyßedl czas. Abowiem 
vpodobalo fie ſtugom twoim Eamienieieg / y vzaluis fie 
zie mie tego ży bedę fie narody baly imiemia twego / y 


wfyfcy Krolowie wßechmocnosci twoiey. Aboroiem Pan 


pobudowal Syon y okaze fiew chwale ſwoiey / weyrzal na 
modlitwe pomżonych / y me wzgardzil prośba ich. Niech 
to napißa narodowi potomnemu / a lud Etory ſtworzon bedzie 


chwalić Pana bedzie: abowiem weyrzal z wyſokosei Swiatni⸗ 
ee ſwey / Panz nieba na ziemie poyrzal: aby wyſtuchal wzdo⸗ 
chanie okowanych / aby rozwigzal ſyny zamordowanych : aby 

bylo wyſtawione imie Panſkie w Some ychwale ego w Jee 
ruzalem / gdy fie narodo wie zbiory w iedno : y Krolowie aby 
ſtuzyn Panu. 


Profty wykładtego Pfślmu. - 
NE darmo to zoſtawiono narodowi drugiemu / a to 


nam potomnemu y oſtatmemu wiel owi / vpatruige 
to Pan Bog wßechmogocy / u fie to miato Dśląć 3 

nam / datąc nam wßytele piſina na pꝛzeſtroge / czego 

fie mamy warowac / a czegobyſiny fie tes za pew nie erzymac 
mieli / iako ten wierß Pfalmu tego oplewon / abyfiny fie brali 
na poratowanie wiela Erain oplakauych / y ludu w nich w 
yowlftun zalu y niewoli mießkalg cych / Etorzy vſtawonie do 
Pana o ratunek wolagsiato mows Ty powwſtawßyznulu⸗ 
ieß fie 


Narodow Chrzes c ianſkich. 
teß ſie nad Syonem / boć iuß czas 3mitowónia nad nim luz 
przyßedl czas. Syon znaczy fie ieonośćv wßech naro doro / 
w zgodzie y milosci wdziecznemi ſercy iednym zmyſtem wßy⸗ 
ſcy ſpolecznie dowalić mais Boga na wyſokosci. Abowiem 
vpodobato fie ſtugom twoim kamienie tego / y vzaluia fie zie⸗ 
mie iego. Weyrzal na modlitwe poniżonych / y nie wzgardsit 
prosbo ich. Jednak iz te proroctwa w onym wieku napiſa⸗ 
ne były / ale ted y wiófinie czafowi teraznieyßemu przynależą z 
goyż mowi. A lud ktory ſtworzon bedzie⸗ chalice Pana bes 
dźie / lako to w tym wieku ninieyfym Chrzesbla nie poznawßy 
prawdziwego Meſſyaßa y Sbawiciela ſwego⸗ chwale go bez 
boiazul beſpiecz nie: dle ze ich wiele podal Pan do poimania y 
okowana / y wiele krain y kroleſtw Chrzescianſkich do pote 
rania pod poftufeńfiwo poganow / ktoꝛzy befpiecznie niemoge 
chwalić Pana Boga / nietylko idwonie ch walie / ale tei y w Glos 
o Panu y o wierze Chrzesciañſkley gadać niedopuſcza y Gare 
dlem o to karza / ktorzj to wßyſey wielkie vtrapiema cierpig / wo 
lalac wßyſey ſpolnie do P. Boga aby ich wyzwolił / a zemseit 
fie krzywdy ſwoiey nad nin / jako to mowi Prordk. Iz wey⸗ 
raat Pan na pokore vniżonych / ynie wsgardgil prośbą ich / 
ize Pan iuz nagotowal perony ſpoſob tato ich wyzwolie ma. 
Daley mowi / aby rozwiazal Syny zamordowanych: to leſt gdy 
one mieyſca kroleſtw Chrzescianſkich przywrocone bede 3198 
wu Chrzescianom / gdzie [0 pomordowam Chrzesclante / y 
gdzie kosci ich leża / duße też ich wiatrzymamu być mußs / 
Ecorsy w dobrey wierze bez pokuty zela pomordowani ſa. A 
gody beda pobudowane Roseioly poswiecone oltarze/ na kto⸗ 
tych przenaydrozßa meka Panſka bedzie ofiarowana 34 duße 
ich we Wify Swietey / y beds rozwiazane duße ich tak tato 
mowi. Aby roswiazal ſyny zamordowanych taby wyſta⸗ 
wiono Imie Pañſkie w Syome/ y chwala tego w Jerusalem 
tu uz nawosieczniepfia chwala panu Bogus gdy vyrzy wßytek 
lud w iednosciy milos ei Chrzesciañſkiey y wßytkich iezykow na 
rody na onym mieyſen Swietym gdzie krew naydrozßa Pana 
naße go Jezuſa Chryſtuſaznayroſkoſieyßego cata rego wyla⸗ 
A 2 ng ieſt z 


Pobudka 


na ieſt / za wßytek narod ludzki / dla tego tedy ſtußna y potrzebna 


rzecz ieſt / aby za tak wielks taſke Pana naßego / ktors dla wßy⸗ 
tkiego narodu ludzkiego vczynić raczyt też od wßytkich naro⸗ 
dow na tymże mieyfcu Swietym / z wielka w dziecznos kia był 
wielce chwalony y wielbio ny / od wßytkie go narodu ludzkiego⸗ 
iako wlafnie wyrazliwie Prorok mowi, : 

Boy fie Narodowiezbiors wßyſey wiednoy Brolowiedby 
fiużyli panu. O dpowiedzeie mi na to proſtakowi namylßy 
bracia / byloli to kiedy / aby wßyſcy Krolowie / y wßyſey naro⸗ 
dowie kedy na ktorym mieyſcu zebrawfy fies poſpolu chwa⸗ 
lie Pana mieli, Nie było to ieſcze nigdy / ale rychlo być ma. 
Zwdpcie fie tedy wßyſcy Narodowie y wßyſey Arolowie 
chwaly kwapeie / yz ochots Ewapćiczabysćieco rychley oddali 
wdziecz nymi gtofy ſtawil Tinie Pańfkie w Syonie / y chwa⸗ 
is iego w Jeruzalem. 

Przemowa. 


1.2 ſta p Ana BG gi wßechmogacego / ktora od poczatku 
Swiata lud wybrany iego os wiecala niechay też y znami 
bez przeſtanku zawzdy bedzie. Amen. 

Czego my (Obie zawdy ʒyeʒye mamy/czuiae fie być ludem wys 
branß Bojym / zaczỹ czegokolwiek od D. Boga za dae bedziemj / 
wßytko otwzymóć mozemy. Bo ieſlize Sydowie tak czeſto wpa⸗ 
Daigc do gniewu Bozego dla wyſtepkow ſwoych ze ich Dzie 
tonie Pan karac raczył / przepuſezaige na nich nieprzyiacioly 
ich / zrozlicznych krain zebrane / ktorzy ich kroleſtwa puſtoßyli⸗ 
Krole / Xia eta ich / y kaptany ich wßytkie wniewols brali. 
A takze iuz nie bylo nadzieie zadney / aby mieli kiedy przyść w 
laſke/ ku vbiagamu gniewu Dana Boga (wego / a widy oni 
wolali do Pana Boga / dla zaſtugi Abrahama Dyca ich aby 
fie nad nimi zmilowac raczył: wczym bywali wyſtuchani / 
wſpomnial Pan Bog na Abrahama / dla tego ich wieletroć 
ratowal / yz wielu niebej, ieczenſtw dziwme y cudo vnie wy⸗ 
wodzić raczyt/ a po wyzwoleniu ich 3 niewoli Pogañſbiey / ieſcze 
wiel ßym blogoſlawieñſtwem niz pierwey / przed oblicznos cis 

a a wßech 


erie? * 

Narodow Chrzes eiaͤnſkich. . 
wßech Pogano w / dziwnie ich obdarzal y fesycit. A to dla tego / 
aby Wielmoznosẽ Pana Boga wßechmogacego tym ſnadniey 
poznana y obiaſniona była przed wßemi narody / y nam to 
potomnemu narodowi zoſtawiond / abyſmy onego narodu 
wz gardzonego / y od tajki Panſkiey odrzuconego / ich vporow / 
y niedowiarſtwa nie nas ladowali / ale owßem przyklady zna⸗ 
mienitych cudow Bozych / ktore pan onemu lud owi czynił zee 
ſto fobie przypominaiac / budowali fies nich / zko dby imie Pa⸗ 
na Boga wßechmogacego / z poznania znamienitych cudow 
lego wybranego / zawidy wielce bylo chwalone y owielbione/ 3 
ktorey przyczyny laeno przyść bedsiens mogli do poznania / y 
Prawey milos ei P. Boga / stad fie w nas krzewie bedzie mos 
gta prawa nadzieia bez wątpienia o zwyeieſtwie wßech nie 
Prylaciot naßych / pragnac miłośći Chrzeselanſktey miedzy 
narody / porownywaigc ſie w milos ciy wsgodsie / biorąc pos 
rozumieniez narody Krolow Chrześćiańjkich / przypatruige 
fie tar chwalebnym cudom Bożym / ktorych P. Bog naß za⸗ 
zy wac zwoykl dla wybawienia wybranych ſwych /a bedac my 
pꝛawowiernym ludem iego nadsicie pewnego zwyẽieſtwa nad 
nieprzyjacielem Krzyza S. fobie obiecowali / a przeciwko prze⸗ 
slad oweom ludu Boes /y blußmercom Ewangeleypang Jes 
żufowey tym predz ey fie ſpieß lia o zwycleſt wie niewatpili. A 
WB fie tego trafia silatroc; że woyjła potezne / ybroyne wßelke 
Armate y gotowos cis Dobrze przyſpoſobione / ezaßem przed 
gołym [udem poganſkim tyl podawaia, Dziwowas fie temu 
mie trzeba / vßytko to ſnadno P. Bogu / z rozmaitych krain y Fro 
leſt w / lud godny zatracenta na iednd mieyſce sgromadsic/ dla 
gniewu ies pomſte zatracenta na (obie noßs ei / ktorzy wsilach 
ſwoich sw mocy y potedse zbroy ſwoich / y gotowości woßela— 


cieſtwa / przez wßytkie a ſwoie / rojpościerdięc nad fes 
3 


es Pobudka i 

fwe rozliczne frogośći / biiąc / droc / klupigc⸗ bes 
wßelkiego miloslerdzia / nad vbogim gminem 
slañſkim nieznosne ſtacye wymyslaiac / y grodley ros 
zmaite wyrzodzatgc / zkad miaſto blogoſtawieſtwa Bos 
zego / wielkie przeklectwo od wßytkiego ludu na fobie nioſo. 
A tak ide przekleci niezboznicy vzbroieni tato mur nieprzelo⸗ 
miny / rozumieia fie być ize ſa miez wyciezeni. A tego nie bicza 
ze ſie ins ſtali przekletymi / y pomſte Boia na fobie mofo / na 
pohanbienie y zatracenie ſwoote. I tak iedna raze przypada na 
nie ſtrach / ze ſami od wlaſnych razow ſwoich roſtraceni bys 
was / vtiekaiac pꝛzed ſtrachem kazni Bozey / y tak bywaio pos 
biei / y roſproßen / y wniewols zabrant ci ktorzy nie wedlug 
woli Bozey / przeciwko niepezyiacielom fie na woyne wypra⸗ 
wulo / ale tylko chege DogoDśić ſwey woli / ktora ich do wßy⸗ 
tkiego ztego przywodzi. Wie tar namußy Chrzescianie / nie 
tak Pan Bog wfechmogący ſwoim zolnierzom blogoſtawi⸗ 
by ich Dość malo byto / kiedy pod cieniem ſtrzydel Bozych w 
malosci woyſka ſwego wielkie okrutne woyſka porazaia / mamy 
dość pifind o tym. Jako fie ſtalo w Ośień poraßtikadyan⸗ 
ſtiey / gdy był wzbuͤdzon Gedeon proſty paſterz / aby był 
zwiodlbitwe z wiekiemi woyſkami Madyanſkymi Ac; bylo lu⸗ 
du Zydowſbiegong ten czas wiele woyſka / wßakzemu niekazat 
pan wślęcztylko trzy ſta mezow wybornych / aby to vkazal 


wßytkimludziom / ze tof wietpa zakryta moc Boa wieroße 


pokornych ludzi / mish w wielkich woyſkach ludu zbroynego. 
A tak były barzo przeſtraßone woyſka Madyauſkie / ze zaraz 
ſtrachem Bożym pꝛzerazem veiekac ſrodze poczeli / q vćiebdiacz 
iedni drugich porazali / y tak byli okrutnie rofpropeni nie silo 
ludzke / ale moca Bog. Przypatrzcie fie też oney wodowie za⸗ 
czney Judyth / ktora widzac wobleżeniu miaſto ſwoie w Etos 
rym mießkalaz tak wielkim luden / ze też iuz w mieście glodem 
ludzie mrzec poczynali / y cheieli ſie poodacw niewolą onemu 
ſrogiemu Hetmanowi Holojernefowi / za tym to roidzac ona 
Sʒlachetna wdowa / obareigige fiz aby meprzyß la na pobans 
biemież innymi meroiaſtami y Corkami Ilrgellkimi / myslita 

5 jobie 


Chrze⸗ 


Narodow Chrzesctanſkich. 

fobie żeby mogła pierwey vmrzeẽ / aby w takie pohañbienie 
nie przyßly Corky Izraelſkie. Weßla na modlitwe a w vores 
rze fie vkorzywßy Panu Bogu / modliła fie padßy na oblice 
ſwoie przed Panem / widzoc Pan Bog przedfiewśiecie iey / 
wzrußyl Duchem S. vmyſtu iey / ktora wziawßy śmiatość ezy⸗ 
mila to co rozumiała /a vbrawßy fie barzo pieknie wzia wßy 
ſoba drugs to warzyſke / myśląć fobie ; by też yzdrowie vtraćić 
potuóić ſie blagac Het mana onego / aby od miaſta odeiagnal. 
A widzac Pan Bog wßechmogacy tate milość : ze dla zacho⸗ 
wania vezeiwosct wfytkiemu ludowi / obywatelom onego 
miaſta / chtlala y zdrowie ſwoie położyć / dal iey Pan Bog (ze 
ieſcze wiecey nizli rozumiała dokazala / bo ig opótrzył śmialym 
ſercem / wielkim rozumem / dobrym vmyſtem / ze kiedy przyßla 
przed Hetmana / gdyz mie gadać poczet / wielce fiz zdziwit tak 
wielkiey snnaloſeiy pa maloſciy rozumowi oney bialeyglowy. 
A rożmawidiac_3 mia dose dlugo / traktuige 3 nis o pokoiu⸗ 
obiecal dla miey wiele vezynie / a niechcge iep od siebie puścić 
weſelil fie barzo y vpil fie winem. A ſtraßy roſkazal gdy ta 
Paui odemnie woynidzie / abyscie ia w pokomodprowadzilr ku 
miaſtu. Az noc zaßla / vſnal twardo z nig rozmawialgc/ a 
czuiec wſobie moc y śmiatość wielkg / wzlela miecz w Mamie⸗ 
Gie iego ysciela glowe iego /a wlozywßy is w fForzany worek⸗/ 
wbrzemiaczko / y wyßla do ſtrazy ktorey była poruczona/ y była 
w pokoꝛu odprowadzona / az ku miaſtu / y data ſprawe wßy⸗ 
trum obywatelom w mieśćie mießkalacym / iako iey Pan Bog 
fesescity y we wßytkich ſprawach iey przewodnikiem byl; 
vpewniaiąć ich o pewnym zwycleſtwie / gdyż Holofernes 
Hetman Aſyriyſki dzis w woyſku od moich raͤrzgynal. Avfłya 
ßawßy to Mieſczanie zbiegło fie wßytko poſpolſtwo / yzgro⸗ 
madzenie onego Miaka, vczynili krzyk wielkt przez wßytks 
noc. A widzac moe Boże nad ſoba / co vczymi przez ons 
flachetns bialaglowe / wyßli wßyſcy hurmem z miaſta vde⸗ 
zyli na Woyſko Aſyriyſkie. A gdy vyrseli Hetmana ſwego 
zamordowanego / y glowe iego zmuru wywießong / polek ali 
fie barzo/ y zaraz veickac poczeli, A fan siebie bitac roſpro- 
Heri [Gy na glowe porażciii, - Pozypowie 


pobudka 
Przypatrzeie fie namilgy bracia iako to ieſt pan Bog wiel, 

ce dobry / ze gdy widzi (prawe iaks ku chwale lego y ku milo⸗ 
ici bliznich ſwoich tto zaczynãc vmysli / iako ten Pan cudo⸗ 
wnym ſpoſobem / takowych ſtußnych rzeczy dopomagae 
zwykl kazdemu wiernemu ſwoiemu. 24 Ecos może wyliczye 
tym podobne cuda Bose / ktore on dla wybawienia ludu ſwe⸗ 
go od początku świata / az do tego czaſu okazowac raczy? to 
czyni dla tego / aby przez dziwne ſprawy ſwoie nas ſtworzenie 
y wybrane ſwoie / w milos e ſamego siebie pobudzal / y przez tas 
kowe znamienite znaki cudow tego tym doſkonaley nas do 
vwielbienia imiena iego swietego / y do poznania prawdsis 
wey wiary ſpoſobil / yktozby weo potrafić inßy vmial v tylto 
ten ktory ku woli fivotey świetey wßytkie rzeczy ſprawil: ktory 
cuda czynił od poczatku świata y teraz meprzeſtaie. Abo wiem 
ieſt Bog wßechmocny/ a świete imie iego / ktorego to nie tyle 
ko ludzkie iezyki / ale y Anyelſkie głofy Wielmoznos ei świetey ies 
doſtatecz nie wyſtawie me moga. A przetoß bierz eie Dobre ſerce 
namilßy Chrzescianie / przeciwko nieprzyiatielom Krzyza S. 
A to Pan Bog waß moecny / ktory cuda czyni od pocʒatku 
v wiata /a przypótrzćie fie mocy iego / iako on ieſt przychylny wy⸗ 
branemu ludowiſwemu / tym ktorzy mu vfaia / a zem te troche 
na poczotłu cudow Pañſkych przypomniał / aby ta pobudka 
przeciwko nieprzyiadlelom Krzyza S. wam fie niepodobna 
nie zdala / vpatruige z wielu miar przedslewziete vmyſty waße 
Etore fie nie gruntownie zaczynais / iako by wßytko 3 micdos 
ſkonalos ci / y me vfnosci ku p. Bogu / cat fobie nic oſtroʒnie / 
iakoby yſami [obie Chrzescianie nie vfaiac / przeciwko nieprzy⸗ 
iacielom ſwoim glownym tak tepo w obronie poftepuigs 
pomagać ieden drugiemu niechcęc / y plondrować mu ſie ze⸗ 
roßech ſtron dopuſczo / a iedni drugich vpadek widzac Chrze⸗ 
ściańfkiego ranku niedawno / ay owßem tątoby fie iejcze3 
tego posmiewat. 

e4przeto zwozumiaw(y rzeczy 

Vinyslitem z w Asmościómi, 

O wielu rzeczóch roząńdóć 


Narodow Chrzesẽianñſtich. 

A 3; pan Bog wßechmogaey mnie vboglego wiesnid. Tuz 
reckiego / prawie cudownie y ſpokoyme / z tamtych niebe⸗ 
fpiecznych krain wywiodt y wyprowadzie raczył. A prawie tas 
koby vkazawßy mi wiele krain zamorſkich / dawßy mi ogigdac 
mieyſca y krainy / a pꝛzywiodßy mie do wiadomosci wßytkich 
rzecʒy / dawßy mi wyrozumieć ich ßtuki pogañſkie / y pzzefcie 
Psie; morze lacne / obaczylem wielkie bogactwa w miaſtach ich 
barzo wielkich / a namniey nie obronnych. Widzoc tak wiele 
hrzescianow y niewolnikow /3 rozlicznych narodow zebra⸗ 
nych / pꝛzez ktore Chrzes ciany/tak wolne / ako y nie wolne / kto⸗ 
tych tak wie le ieſt w niektorych krainach / ze malo nie tak wie- 
le mnieyßs potowice, iało y Turkow. Daze ktore to fame Cha 
rʒesciany / zobopolnie ſama Monarchia Turecka do wielkiego 
vpadku przysdzby mogła: gdyby tylko ku mim Jakie woyſko 
dose mates gotowos cis wolenng: a ofobliwie ſtrzelby ognie 
ey / rus nic / hakownic / kul/pꝛochow / abyz ſoba doſtatek mieć 
mo gli / o aks cam armate trudno / okrom Janczarowie: ale 
ei vſtawicznie pod ramieniem Ceſarza Tureckiego / y pod wla⸗ 
034 innych HHetmano w przy Zamkach grameznych y po wo⸗ 
dach Morſkich mieyſe mebefprecsnych bronie, A ten lud mies 
dy morzami Czarnym y Bialym tam zofłatacy > 0 zadney o⸗ 
bro nie nie mysit/goys niepꝛz yiaciela bliſko siebie nie czuie / bes 
doc dwiema morzami ze trzech ſtron okrazem. Az czwartey 


ſtrony barzo ſrogimi gorami wieltuni oble gli / przez ktore za⸗ 


dne dstator ani ſtrzel ba wozami pizes dz nie moze / okrom takiey 
Etozęby na Jukach Wielblodowych y Mulowych wożono. Ta 
Erding nazywa ſie ied na Karamania / dꝛuga Natolia /a Arabia 
Daley za gorami / tey krainy miedzy morzami barzo fo obfite w 
PBenice y w zboza rozmaite / że obzywia chlebem wßytke Mo⸗ 
narchis Turecke z okrom Egiptu /y dodale żywności wßytk im 
Woyikom na moizu / na wodzie, y na ziemi / y Ronſtanty nopo⸗ 
le ſtoluca Ceſarſta / prawiez tych krain objywiona ieſt. A iz mnie 
an Bog wßechmogacy 3 taſki y nieo garmonego mutosiers 
Ośla ſwego prawie vkazawßy mi ty wßytkie rzeczy /y dawßy mi 
drezumee/atoby do tego payee iato do tey Erauny . yo 
; EŃ 3 Acne 


vow 


Pobudka 
facto woyſko wpꝛowadzioßy / temu poganinowi Turks wi te 
kraine odige dose matym woyſkiem / czuigc y wiedzac pewnie 
o wielkiey zyczliwosći tamtego ludu Chrzesciañſtiego / ktorzy 
w tychze kra mach ſa / zeby trzema silami / przeciwko nam / po⸗ 
magaliby tych po ganow roſpꝛaßac y gromić / za tate trwoga 
w tamtych kraiach wielkie roſpꝛoße me / y predkie mocy ich ros 
zerwane bybśby muślalo. Scan żadne positli woyfkom za, 
dnym / na morzu ani na ziemi / przychodzicby nie mogły: Bo 
ta tam kraina leży wnaroſkoß nieyßych mieyſcach / vrodzaiow / 
w miernym powietrzu / nie wzbytnich gorocach / a pra wie o 
poysrzodku Monarchiey Tureckiey leży. A oſobliwie / zeby woy⸗ 
ſta poſtronne Chrześćiańjkie z kilku ſtron na morzu y na ziemi 
oglos ity ſie / zeby ius prawiez kilku ſtron ſtrachem byli z dieci⸗ 
rozumiemo tym / że 3 małym vtraceniem ludu Chrześciańjkiee 
go / wßycka Monarchia Turecka vpascby mus lala /y ſtolica 
Bonſtantynopolſka bes wßelkiego ßturmu / miemdięc poślła 
Fow/amiiywnoscispredtoby fie z Grodem Czarſtim poDodć 
musieli. A Miaſto ſamo Konſtaneynopole / ktore ieſt wielkie 
8 nie obronne / predkoby nasi bez ßkody odigć mogli. Co day 
Anie Boje aby rychio. Miioc ia tedy nadziete mocno w 
Wielmoznos ei Boga niezwyclezonego / y 3iego przeyczenia 
S wietego / w tym przed sierośieciw ſwoim mocno ſtoiac/y Dae 
now Chrzes ciañſtich z wielu narodom tu cemu wzytodięcz 
mowie y rad$ić o tym mie przeſtane / do czego Pan Bog ſam 
przyſpaſabiac nas; woli ſwey badzie raczył. Chochy też nies 


ktorzy Chrseécidmte vporem ſwym onego ludu Gearosabore 


nego nasladowac diteli: a do tatowych zaenych 3amyfłowzy 
przyſtugi ku Panu Bogu/ ſtlamiac᷑ fic niechcielisiótiey fie też 33 
platy od Krola niebieſkiego [podsiewac mais / niechay ſumme⸗ 
nie ich po wie. 0 
Ludzie bywais napełnieni ſtrachu dla bolazni nieprzyiaciol 
śmiertelnych, ktorzy ſa mi ſwym wlaſnym ſczeskiem nie wia⸗ 
vaio. Tego by fie nam barziey erzeba bać / kroremu k woli nie 
czyniè nie cheemy/ w matey cenie maigc pʒykaʒanie iego. Rtoꝛy 
roſtazal abyfiny go milowali ze wßyekich sii naßych / a bliz nich 
a [wor 


Narodow Chrsescidiifeid. 
ſwoich iako ſamych siebie. A iz w tey mierze nie pelnimy wo⸗ 
li Bozey / mogac wo potrafic barzo ſnadno / bez wßelkiego ve 
diffu naßego. Paͤmietacie namilßy Chrzes eiante / iako czaſow 
niedawnych prawie wßyrkie Chrzesctany ſrogim powie⸗ 
trzem karac raczył Dan Bog wßechmogocy. A iako woyng ję 
ſtata byta prʒeciwło Turkowi w Wegrzech / przez ten wßyte 
czaszy lata zyzne / y powietrze dobre fiużyć ludsiom Chrzes eiañ⸗ 

im nie przeſtawalo. Tu w cey mierze mozecie eyrozumiec tas 
tem nic Boza/cjego Pan Bog po nas che / a ſkoro prseftata 
woyna 3 Turkiem / savas Ośimne roſterki naſtaty / naprzod w 
Wegrzech. ge świ 

potym w Boronie Polfeiey Ośiwne Rokoße / y wielkie kupie⸗ 
ſtwa frogim voreczenim wßytktego poſpolſtwa / yz wielkim 
ſpuſtoßentem Borony. A co wietga ieſcze / ze Turek po odey⸗ 
morał bliſko przyległe wlos ei. Jako to zie mie Siedmigrodz⸗ 
to Multanſte / Wotoſto. Czego daley czekamy wßyſcy / nie 


niechcgc zrozumiet woli Bozey / tak fro giemu bluzniercy Imie 


nia Bożego p Swietey Ewangelley Pana Chrpſtuſowey wy⸗ 

niſczyctelowitak długo fotgutemy Sted wielkiego GNIEWU 

Bożego nad (obo oczefawać mus im * niedhcoc me zrozumie⸗ 
WAC woley Bojey y przeſtrogi iego swietey / ktory nas wzywa 

na poratowanie y wyzwoleme ludu fmego zokrutnosci y 
wielkiego odzeczenia na wyzwolenie ich z ro po gañſkich. Atos 
rzy tam wielra niewols kierpiac/ w pzawey wierze bez pists 

fiania do Pana Boga ſwego woitdia za ratunku oczekawalge 
od miley bzóćiey ſwoley / ktory im ieſt bez we tpienia 9 7 7 
wany / wiedząc o tym pewnie / ze on nikogo vo mutku zoſta⸗ 
wid nie raczy / ale na wzywanie ludsi pokornych 3 ratunkiem 
zawz dy pꝛzybywa. Wiedzoc to perv nie / iako byi y dy wywiodt 
3 okrutney niewoley Egyptſtiey cudowme ſuchymt nogami 
pꝛzez czerwone morze / lecz nóśrbzóćia N Joyzeßa nie oczekawa⸗ 
ła: Bo na on czas nie mieli zadnych bꝛactey aul krewuych ſwo⸗ 
kb / ant rodzaiu żadnego /ktoryby ich byl ratować mial; ale 
taa byli roßyſey zapꝛowadzen do Egyptu w niewola” dlatego 
Pia Beg vj ponmiaropy nasajlugi dvsnainin ſtozebnika toe 
e; 29 3 Grd 93iWiig 


Pobudka 
go / doiwna Moca wypꝛowadzie ich raczył cudownie Jeſlize 
Boone dla zaſtug Abꝛaama pꝛzodka ich byli wyſwobodzeni 
5 Egyptu. A coß my o ſobie rozumtee mamy / maigc tak wiele 
kiego dobꝛodziela na pꝛawicy Boga Oyca siedzocego / ktory 
nie tylko aby nas mial wyſtuchaẽ / ale ießcze wpꝛzod vpdtruie 
wßytkie potrzeby naße / tylko po nas tego chee / abyſmy go pos 
korg o wßytko progilt, A ieſlibyſmy czego dla niegodnosci 
ſwoiey v tego Pana prosic nie Smelt ¢ mamy za ſobs tak wie⸗ 
le pzzyczyńców Swietych Bozych / ktorzy nam wßytko zie⸗ 
bnać moga / czego 3 pokora Żadać bedziemy to v ślebie vwa⸗ 
zalac / aby pożęddnie piośb nafych śćiegało fie na chwała 
23058 y ku mitośći bliźnich naßych. A 5 blśni napy ktorzy⸗ 
Folvoiet ſa / wßyekich nam milowacy ratowac potrzebą / a 0a 
ſobliwie tych nabarziey / ktorzy tej w nawietfiym vtrapieniu 
bywać / lako ſam ei / ktorzy ro oftutnośći rot Pogañſkich wiel⸗ 
key ſrogs niewolą cler pia A pꝛawie wytchnienia y odpoczme⸗ 
ma nigdy nie maiący vſtawicznie we dnie y w nocy pzócniąc 


Swieta: am Chedstele ku odpoczynku nigdy nie maigc/ w cho⸗ 
Foote opatrzenia am odelzena me maiec / miłośierdźia zadne⸗ 


go mie pozugwalg. Niechayze tedy beds porußone wnetrzno⸗ 
GCs mitosterdzig Chrzes clanſbiego / ku po dpomozemu y wy⸗ 
zwolentu tat vtrapioney braćiey waßey. 4 powſtautie napel⸗ 
ment bedac boiaśni Bozey/ pizeciwko niepꝛzyiatcielom Krzyza 
Bwietego iako biawowier ny lud Bozy bez wßelkiey bolaz ni. 
Geo Pan Bog waß Ecory cuda czyni od poczotku swided 
rozmnozyl was na wolo ſwole / daioc wam mocz silay do⸗ 
ſtatek wßech rzeczy ku temu należących, Oto tar wiele ieſt we 
roßytkim Chrzeseiañſt wie Monarchow silo bogańjło nies 
zwyẽiezonych. Deo tat wiele Kroloro mepꝛzewalczonych. Org 
tak wiele Kia zot wiſkarby y w doſtacki wßelkie pꝛzygotowa⸗ 
nych. Oto tak wiele Hetmanow armatg woienne y dzielno⸗ 
śćia nie pochybnie wſtawionych. Oro niezlicona rzec po 
wßech Pañſtwach roślicznego Narodow ze bꝛanych. Coß ron 
zumieete namilßy Chrzescianie / dla czego was Pan Bog tas 
kim dary y blog oſlawieñſtewem obdar yt / nie dlategoc po do⸗ 
bn abyśćie 


Naͤrodow Chrzeseianſtic hk. 
bno/ aͤbys eie ieden nad dꝛugiego myfadsdiac ſie / takowego me⸗ 
wą y mocy ieden pꝛzeciwko dꝛiugtemu zazywali podnoſae 
woyny / czynięc roſtyrki / iedni drugich bez przyczyny niſczeli 
Y pfowali. : +, „ 
Wiecie nto wam Pan Bog ſrodze tego zakazuie / abyście 
fie racʒey milowali / iako wlaſnie iednego Pana czeladka / gdyß 
ieſtescie wfyfcy Chrzes bia nie iako wlaſui dźiedśicy Kroleſtwa 
niebieſkiego. N dia tego fie wam wßytkim Pan Bog wßech⸗ 
mogacy Gyecem zwae dopus eil y roſkazat / aby miedzy wßemi 
Chrzesciany tym zawartga pezyiazñ y miłośc ſamych śiebia 
ſpoſobil. Do tego pizyoz dobit was tatę Ośielnościę prsed o⸗ 
blieznos tie wßytkich Poganow / chcąc tego po was abyście 
byli bez ſtrachu y botdśnie meznie fie zaſtawialgc pseciwto 
wßyckim niepezytaćielom ſwoim / tym ktorzy malo imiæ Pana 
oga waßego / yswieta naukes tego we nienawiści bedoc sas 
Wsdy czuynt! roſtropmi / piaco wii /ſtoige mocno w bor 
Pseciwlo niepꝛzyiacielom Bozym y ſwoim / ktorzy nie tylko na 
tym ſa / aby lud wybꝛany Boy roſpiaßali / y do poſtußenſtwa 
wego Poganfhiego pzzymiewalali. Ale y na tym ſo / aby 
światłość Ewangeliey Pana Jezuſowey tlumieli y w niena⸗ 
wis ei mieli / a bedac pꝛzyobleczeni nadzieig y zawzdy w nieg 
trwaiac / nie vſtepowali pꝛzed ſrogos cia meptzyiaciol Bos 
dych / ale fie mocno zaſtawiall / nie dopuficzdięc im puffofyć 
krain wam od Pana Bogi wafego powierzonych / vsilnie 
fic ſtaraisc o wyzwolenie z rok niewoli Pogañſkiey/pobꝛanych 
bꝛaciey waßey. Pꝛzypatꝛuisc fie w wielu kꝛainach woyftd Chꝛze⸗ 
öclanſtim lata ieſt mocy sila ich / iakiey wßytko Poganfiwo 
co ich ieſt na świecie mieć nie moses awzdy pzzecie pogania 
Mewierni nad wßytkimi pizewodzs / mowie Co piawdziwie: 3 
A Pan Bog widzi to y ia Jam po fobie rozumiem 3 vkazónia 
tych wgByctuch rzeczy Etore opifuie ze kiedyby tedert tylko Krol 
Możny ; posrzodka Brolow Chrzes cianſtich vfala ey m Panu 
ogu ſwoim / woyſkiem na tego to gtownego niepzzylacield 
powſtal / zupelnie z moce ſwois / wzio wßy Pana Boga za oa 
biońce ſpoſo bai tar inn iakom wypiſal/zas la dßʒy ro poysrsod 
: „ AMionacshiey 


Pobudka 5 
Mo narchiey tey kra iny naiyznieyßey miedzy morzaͤmi / a zaͤ⸗ 
legßy woyſtami ſwoimi pewne mieyſca / otoczone wyſokimi 
ſtatami pizy rzekach pewnych / ſpoſobem takim iakom piers 
wey opiſal / ſtrzelby ogniſteymaigc doſtatek / pꝛochoro y kul / 
poki swiat ſtoi / nigdyby fie ztamt od roßytkiey mocy Tureckiey 
mygnóć nie dopus cit. A pꝛzetoß namileyßy Chrzes cianie / nis 
wotpiec nie o wyciaſtwie pꝛzeciwko temu ſrogiemu niepꝛʒy⸗ 
facielowi powſtac᷑ nie omiepEawayćie/ mieycie nadsicia mocne 
w panu Bogu / na widtość ludu Pogańjkiego nic fie mics 
o glodaioc. Jato niegdy oczynił wieku onego pzzelożony nad 
lubem Bożym Jozue Hetman woyſta Sydowitkiego bedac 
oblezony od kilku d dwudzieſtu Brolow Poganſkich / chcąc 
koniecnie docnu wyniſczye lud Boy / ys pamieć ludzkiey wy⸗ 
korzenic zakon ego świety, Ale on ſtawney pamieć y wiel⸗ 
kiey wia ry Hetman nie fie nie ogla daiec na podobieñ ſt wo /y 
na wielkose woyſk niezliconych Pogañſkich /a naͤpominaig e 
ud Boy tu potykaniu / vpewmaiac ich o pewney nadziei zroy⸗ 
cieftwa nad wßytkimi niepezyiaciolmi Bozynn / y nad biu⸗ 
śniercy Imienla iego świetego / a widząc tuż wielkie woyſla 
pꝛzed oczyma fwemi nie dlugo rozmyslaigc/ vderzyl fie m. 4 
cnoꝛ a biige fie Dość dlugo y meinie pobil / pogromit wie 
woyſt nieprzyiaciot onych / y Eile Krolow ponnal/ wey⸗ 
zrzat na dzugs ſtrone / wyśczał ießcze nadchodzoce drugie 
woyſka Pogańjkiez A vyirzaͤwßy ze wi fłońce nad zapademz 
nie pamiataigc nic zmordowania ludu ſwego y ſamego siebie / 


zawolat na ſtoñce z wielko wiarę y vfnos cis w Panu Bogus. 


tzes tego Boga ſtworzenie co y ia / roſkazuiec tera3 pꝛzez JI nie 
Nas wiecße iego / yptzez poſtußeñſtwo ktores Panu powinno⸗ 
fbyś mi swieclelo tat dlugo / azbym wytonal wolę Boies a 
iżbym fie zemściel krzywdy Bozey nad nie pꝛzyiaciolmi Bos 
zym / ktorzy umie Nas wielße iego bluznie y w niens wis ci 
malig, Glotice vſtyßawßy tak poważne ſtowa Hetmana ys 
nego y ware nie pochybns / vſtuchalo go: a co mialo zapaść 
nadol wznioſto ſie ku gorze as wiectelo tak Dlugo sap pos mi 
wes wßyikie y mepizyaeiy ij une na Dojege porazu. © wie⸗ 

i oe Gaikey pale 


aS Narodow Chrzescianſkich. 

ezuey paͤmieci godna ſtatecznos ci wielktey wiary y vfnos ci 
w Panu Bogu ſworm cztowieka onego / y gdzieß fie tata w 
poysrzodku narodow Chrsescidnfkicdy nólazła: Niechayde te⸗ 
va3 tuż zmiekczeis ferca toafe namilßy bꝛa cia do takowey sae 
eney pꝛzyſtugt Panu Bogu waßemu. Obzoćcie fercd waße 
ku Dany Bogu waßemu / ieden dꝛugiego napominatacy pos 
budzalge do kakowych zacnych pzzyfług Panu Bogu was 
ßemu / dla poratowania 3 vtrapienia bliżnich ſwoich / y na 
zemßczenie krzywdy Dosey, nad pos mieweami y bluzniercamt 
Imienia Bozego / pos pießaiac fie do kraiow świetych / wam 
dawna obiecanych ſtaraiac ſie o tę 3 pilnoście Eo pifme 
swiadezy. Iz ma być iedna owczarnia y ieden paſterz. Oto iu 
oſtatniey godziny wota was Pan do winnice ſwoꝛey / ktora ieſt 
ſpuſtoßona / y zaroſta Gierniem y oſtem / a wiepꝛzowie dzicy y 
zwierzeta dꝛapiezni chowais ſie w niey. Abowiem opanowali 
Poganie Kroleſtwa y krainy y popuſtoßeli koscioly Chrze⸗ 
scianſkie zy voynifczeli ſtowo Bosew mich, Gdzie ieſt Egypt? 
Sośie Perſyar gośie Lcbyopiay gdsie Grecya? gie Jeruze 
lemy winnice pizeroſkoßne r gdzie ſie podsialy grona rwafe 
pꝛzenawybornieyße ! gośle nóślenia ſtowa Panfkiego naſtodßer 
gOśle om rozs iewace cudow Bożych ; ktorymi napełniony był 
wßyſtek okrag ziemie. O Chrzes etanie. O Chrzes elanie. Niech 
pamieći waßey nie wychodzi dobro dzieyſtwo tak wielkie Pa⸗ 
na naßego Jezuſa Chryſtuſa / Sbawićiel naß wßytkich cows 
Gymt w Jeruzalem pized oblieznoscig ludu, O Jeruzalem © 
Jeruzalem / komus fie w rece doſtalo? gosie ieff grob Pana 
napego Jezuſa Chryſtuſa: Meyſee ono swiece kedy ſie 
aftaio zbawienie świata wßytkiego? gdzie mieyſee Nas wiet⸗ 
Bey Panny Mariey v gosie Gord Gynaty gośie Oreby gdzie 
mieyſca one peʒenas wietße pizebywa nia Pana napego Jezuſa 
Chryſtuſa y Apoſtolow tego chwalebne: y cudami iezykami 
udskimi mewymownie po wßytkim świecie wſtawione? 
Oczuczeie fie oczuczćie oſpali Chrzescianie: a otrzyicie oczy 7 
Hobacscie coscie powinni panu Dogu ſwemu za tak wielkie 
debꝛodsieiyſtwa iego / teraz namilßy bꝛa ela da ley nieod wlacza⸗ 

f ie zapa⸗ 


pPobudka 
doe / zaͤpalayẽie fercd waße goraca milos cis ku Paͤnu Bore 
waßemu / a ku pracy takowey nie wymawiaykie fie poki macie 
czas potemu do tey winnice Pañſkiey / a wia wßy naczynia 
k temu ſpoſobne / wykopayeie z te ziele / y ofet zabobonow Bis 
ſurmañſkich /a ozywẽie móćice ſtowa Pañſkiego / y pra wie obs 
wmóarię po wßech krainach roſkoßnych dsierzawy Tureckie / 
Ochedoscie Jeruzalem dom Boy chwalebny / oſwobodz eis 
mieyſca swiete / ożywcie obumarte Cbrześćiiny w wierza 
Chrzes ciañſtiey was zdawna oczekawaiace / wyswolcie vbogie 
niewolniki w vtrapieniu wielkim o ratunck do Pana Boga 
wolaigce. A Pan zas woła na was / a bys tie powſtali a nie mic 
kali / obiecuioc wam do wßytkiego dobꝛego dopomoc / gdyż 


takows robota waga ſtoſuie fies wola Dosa yz pꝛzykazaniem 


ego swietym: g0y3 ta ſpꝛawa włafnie 3 milośći wielkiey ku 
Panu Sogu y bliznim waßym należeć bedzie: gdys na obzywie⸗ 
nie ſtowa Bozego zagaßonego y na wyzwolenie bliźnich roda 


ßych 3 niewoley / te ſpꝛawe zaczniecie. Vpatrzylem to dobꝛze 


w tym narodzie Biſurmanſkim / yz rozlicznych ſpoſobow wy⸗ 
rozumialem te ſpꝛawe. 3 barzo predro y nagle Monar⸗ 
chia ta Turecka 3 woley Bozey vpasc moje / ani mie widze tak 
podiego Kroleſtwa we when Chased cianſtwie / aby do pꝛed⸗ 
ßego vpadku byto podobne stato ieſt Monarchia Turecka. 


Co pewnemi ſpoſobami vkazaciem to gotow / abyśćie to tym 


ſnadniey zrozumieć mo gli. A to napꝛzod / ze po wßyſtkiey Mo⸗ 
narchiey Tureckiey reff miedzy niemi rozerwanie pꝛzyiaz ni / ze 
ieden dꝛugiemu nic dobꝛego nie zy czy / to ieſt w ten ſpoſob. 
Mapꝛzod poczawßy od Donau az do Morza / wiafne zien 
mie Chrzesciañſkie / y wßytkie wieyſkie os iadtosei / Chrzes ei⸗ 
any napelnione ſa / y Turkow we wslach barzo malo oſadza 
fier ale w mia ſtach wielkie os iadtos ei maia / y tam miedzy nie⸗ 
mi Chrzescian / w kazdym mies cie pewne vlice ſwole mais ta 
iu; napoty raz / okrom tego / w Eazdym domu Tureckim mieś 
wolnika nayd zie / ktorzy niewolmey kedykolwiek jies wolnymt 
ſchadzaia / wßytto o tym gadais / toby Turcy pꝛedko poste 
neli / goyby fie woyſko iakje pokazalo Chrzes ian, kie eu m. 
Lin one 


Narodow Chrzes e iaͤñſtich. 

Na oney ſtronie morza / takie poczowßy od Blaley Greeyey⸗ 
Natoliey/Raramantey/Certazyey/ Burdzyey / Ormaniey z az 
do perſyey. To wßytko nad Czarnym morzem idący narodow 

Drześćiańfkich wolnych y mewolnikow barzo wiele: ktorzy 
miewolnicy dwiema elimi byliby ſrozßy na Turk nizeli napy. 
O czym vſtawnie gada io / znowu we wßyekich woyſtach Cures 
erich ſyno w Chꝛzeskianſkich bróńcow na Janczarſtwo pobra 
mych barzo wiele / ktorzy też rozdwoieni w ſereach ſwoich zaͤ⸗ 
wzdy być mußs / dotod Turkom pochlebuis poll ich ſezes eie 
widze : bo mala y iurgielty dobre / do tego potegi Chrzes cian⸗ 
Mey pꝛzetiwko ſobie niewidz a. Czwarta / wlaſne żony: Turec⸗ 
kie krorych po kilku / y drudzy po Filtumaftu mats / glownymi 
meprʒylaclelmi (worn mezom ſa / y w glos o tym mowio y 
pizeklinnia malzonkow ſroych. Ab owiem o tym wiedzs / ze v 


doßytkich przednich ludzi Z oinierſkich ktory fie meiczyzna vro⸗ 


OSs Turczyna Oyca / yz Turkiniey marki / pꝛzeklety ieſt kazdy. 
la tego Solnierze Tureccy/nie zows fie Turkami / ale Biſur⸗ 
manami: ys ila by o tym mowie aka wielks wz garde y niena⸗ 
WISE ten dwoy narod przeciw fobie ma / ywiem to pewnie / ze 
tu wßyſcy Cutcy vbodzy 3 Chrzesciany y 3 mewolnikami ód 
‘Habladdigy tychby sila do naß ych fie pezylaczylo : gdyby ſro⸗ 
gość Chrzeselanſto przeciwko fobie poznawali. Do tego sila 
grzecho w Sodomſkich / choc w malzeñſtwoie mießkaia dopu⸗ 
ſedais fie, ze o tym y ſtrach mowić / zey beſtye przed nimi nie 
wybiegals fie : co fie to iawnie po ich pałacach ſmrodliwych 
Pokazute / chot palace ſwoie kobiercami y oponann drogiemi 
obügte / y slemie materacami vs bielaig/y ſamt odz eme ſwoie 
perfumamiy wodka mi pachniacymi nap uſez ig. A oz dy Kiedy 
Cle Chrzestianſti do ieß paluch wnidzie / tara ßkarada wonta 
Imrodu zarazliwes w nozdrza zaraz w pa dme y ſerce przeydzie: 
M; ſie eto wiek zatraos nie. A tat ßrara du ei Biſur mancy / wßy⸗ 
eto ſie myiꝶ wlaßni/y doma/ a prizećie tato por zg meli przez ſko⸗ 
re s unerdze : tar ſami ſobie/ieden przeciwko drugiemu ba rzo 
Przeei vn ſa/ ze ieden drugie mu nie dobrego nie życzy. A dla 
Lia vpadeg ren wicie y barzo predllemu podie gli⸗ © 
SEZ C R i 
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pPobudba 
ich dwie rzeczy erzymãiia / ied na ze fic erześwio chowa ia / drug 
ze na plócbitmy przećiwto kazdemu nieprzyiactelowi na leden 
ra; ſtawaia tak na morzu iako y na ziemi. A dla tego ten oby⸗ 
czay mais: ze kiedy z iednom woyne zaczynala⸗ tedy z dꝛugim 
przymierze biora: ale kiedeby na kilka fie ſtron Ośielić mieli 
pregraliby, N tak dali Bog przegrais / kiedy bedziem naßla⸗ 
dowac zgodyy miłości Chrześćiańfkiey / wie wßy Pana Bo⸗ 
ga na pomoc porozumiawoßy fie wfyjcy z kazdy five ſtrona⸗ 
tedy ktoremu Kroleſtwu blizey przynalcjeć bedzie. Jako pod 


ſtolice Carogrodzeo do Konſtancynopola Monärchowie 


mektorzy landem is c mals / to ieſt. Ceſarz Chrzes e anſki 3 ſwy⸗ 
mi przyleglymi obywatelamiy Rzeße iemlecka ze wßyttzemi 
Ale ſt wy im przynaleze cymi: ei przez Wegierſka żenie Serh⸗ 
fo, Befjenfka /Dulgarfke -wiosciauis tamtymi ciagnienie 
ſwoie poprowadza. Przytym z deugley ſtrony Krol Doifkis 
„obywatelami ſwymi / nie wyciogais e fle barzo ani we zbrole / 
ani dziala burzace / okrom polnych lekkich ßtuk / Hakownic⸗ 
y Smigow nie doſtatkiem / ei poyda przez Woloſke ziemie five 
ſtrona!porozumiawßy fies worſkiem Fliemiectim zżeby na fie 
woyſka mie nacieraty. Siufinsby to byla / żeby wia wßy poro⸗ 
zumienies Ceſarzem: jeby Wegierſki oboz 3 Polſkim fle zaw⸗ 
zdy miarkowal: bo Niemey Wegrom /a Wegtzy też Niem, 
com wielkimi fobie meprʒyia eielmi ſa ży dla tego fobie we wße⸗ 
lakich biewach y potrzebach wolennych nie ſezerze pomagais/ 
dla tego też przeciwko meprzyia cielo wi ſczescta nie mata / ry⸗ 
chlieyby fie 3 Polak porownali. Mam za to ⸗ kiedyby bylo Po⸗ 
lakow y Wegrow yz Kozakami y ze wßytka piechote tar Wes 
gierſko ia ko y Polſte/wßytkiego woyſka pod pofługeńftwem 
Śetmódnow (80 tysiecy choć golego ludu: a Niemcow 3broge 
nych ßes ed zies lat tyśiecy/30a mi fie zeby bylo doſye: a moim 
ʒdaniem y ślą : bo roʒumiem o tym / żeby me trudno bylo o tys 
le drugie Woluntaryußo w y Kozakow Polſkich; ze wßytkich 
tych tam krain ludz i zebranych” zda mi ſie zeby ich bylo y na⸗ 
sbyt. A tak muaioc wßytkim woyſkom samej obronne ludu nie 
ernegc/ ani prochow me pjwiyczcięgiigc profto /y położyć fis 
Gi % pod Aow 


Narodow Chrzestiaͤnſkich. 
Asſtaͤntynopolẽ rozeſtawßy lud lekki / wolny dla ſtaciy do ro⸗ 
zmaitych dzierzaw Tureckich / Miaſta Tureckie e 
Wiedzoc o tym / ze Ronſtantynopole przy zamku Carogrodz⸗ 
kim lezace / nie 3 wielką crudnos cia Chrzescianom pe Do» 
ſtac/y z inßymi midfty y przygrodkami / wktorych 1 
row kupieckich barzo bogótych wiele” y Saratow abo pa : 
cow / Wezerow / Baßow / Bekow/y Berlebekow barzo 10 e 
leſt / ale to wßytko rzeczy nietrudno dobyte. Co na on czas da 
P. Bog na baczenie modꝛych ! detmanow przypuſczam/ poe 
fie srosuiniewac bedo 3 obywatelmi tamtych kratowl o ktoey a 
wierze ze zle radzie nie bedo. Ale co fie tycze / ſam wk die 5 
to ieſt / gosie Ceſarz Turecki głowę five leży / ten sledzi nue » 
tymi miafty/ w Elinie brzegu morza od UBiafta 1 
mury y przekopamiy walamtopatrzony/z doſtatkiem aie 3 
Odział ogromnych tal polnych y burza cych / dal ze iney Jig yy 
armaty rozliczney Bobrze opatrzoney / nie trzebaby ſie ſtwa⸗ 

piac / aby fie go miato ßeurmem dobywac⸗ ale naradziwßy ſie 
ſpolnie wßytkiego Rycerſtwa t rade też obywatelow ae 
nych Chrsesciait/ y wlafirycy niewolmkow/ ktorzy tego vee 
mieyſca y wßelakich przeſkokow dobrze świadomi. O we 
przewodniki fpomoca Boga niezwyćleżonego nie ee . 
fie. Spodziewam ſie też / ze ſami Grekowie / Bu e 
Racy Boſnacy / obaczywßy potege Chrzesciaũſko⸗ beds e 
drogipodawac / aby Miaſta cym kraͤtem Morza / ich ace 
przylegte poſtano plonorować w Ecorycdh Turcy . 8 
z wlaſcza tore fonie obronne, Aby Turki woygnano eg 
in / aby nad ſobs nie mieli iuz Tureckiey „ aby © . 
butu nierozrywano / ktory zaraz pozwole do woyſka 1 0 
anſkie go odODaraćzEtore w krainach Ronfidneynopol] te Aga 
tey Krome morza przy Carogrodzie leżeć beda 7 sand fie tylko 3 
iedney ſtrony woyſko naße pogromu mieprzyaciejkiego y pa 
Sakow przeſtrzegalo. darzy Pan Bog wßechmogecy⸗ > 
woyſka Chszesćwańjkie/ hoynie zyisc bez wpelkiego ſtra ae, 
tamtych obywäteld doſtatek miec bade, bo Othe 
Bog / ze fig bedżie mogło aC ſkilranas eie Baler abo 5 


Pobudka 
toro / ktore prʒy brzegach Ronſtantynopolſlich vſtawicznie 
leża. Na ktorych to mewolmkow przykowanych barzo wiele⸗ 
ktorzy niewolnicy ſtoroby vſtyßeli erwoge w Mies ciech Bons 
ſtantynopolſlich / odftepowaliby od brzegow Turkom w fłe- 
pu niedopuſczaiac/ woleliby ezekac Chrzesciandw ktorych 
trwoge czuć beda w Mies liech Konſtantynopolſkich. 4 gody 

by naßy doſtan wodney armaty / dopierobys Czarnego Morza 
ſtatecz nie bronić moglisy niedopuſczac prʒyſtepuz 3ywnośćig 
do Carogrodu. Nic nie wotpige w laſce Bozey / ze P. Bog 
ſnadnie wßyeko y fortunne pꝛzedsiewziecie dobrych Chrzes eit 
anow prowadsic bedzie raczyt / dodawalac im rady y pomo⸗ 
ey wßelkiey. Lecs tego fic ttzeba wyſtrzegac / aby do ßturmu 
nie przypuſczac / nie tylko do Carogrodu / ale y do zadnego 
damku obronnego: lepiey fie w polu zawzdy 3 nieprzyjacielem 
potykac / nizli dobrowolnie dobrey ſtawy zdꝛowia /y wiele ludzi 
vtraty niepotrzebnie chegcy podymowac. Naydziemy wnetże 
InBo droge / iako fie żywnośćiy wßelakie pos ielli woyſkowe od 
ięć beds mogły temu to nieprzyiacielowi. A gdy to bedsie co 


Pan Bogz laſki ſweyzdarzyẽ bedźie raczyl/zatym zaerwozony 
bedoc/ traktaty sacsec mus i. A to vo cen ſpoſob. Jeſt nie dale ko 
Ronſtancynopola / nadaley dwa Omi chodu / port jeden za⸗ 
kryty gorami wielkiemi/tam ieſt Mia ſteczko nie maie / pod kto⸗ 
rym bywa doſtatek Okretow; kedy fie przewoze 3 Rumeliey 
do Croianſtiey Ziemie / toto keorego portu kilkadzles iat wat 


Chrzes cianſtich Bulgarow. A tam wśiewfy 3 nimi porozu⸗ 
mienie/lacno do vbiezenia onego portuprzysc bedą mogli. A 
tam wydzeliwßy woyſta rus icʒnego przynamniey Ośieśieć 
tyślecy/ przy ktorych ſpodslewam ſie wiele tys ia cy fie wolnych 
€brześćian opowie. Atorzy przeßedßy za kilka godzin: a Map 
Daley za trzy godziny⸗ Poyde naprzod do Aiazmantu / do Par⸗ 
gamonu / do Andrymetu / Miaſteczka niemate / y ws kolo nich 
Chrzesciañſkichy Tureclich barzo wiele / a te mieyſca bliſte 
ślebie leżg, ktore to mieyſca wßytkie y ze wsiami przyleglymi / 
za ieden dneñ eo woyſko ſplondrowat moze morduige Turki/ 
 Poyiawiec Chrześćijny wobie y niewolniki/ 4 ſtamted pue 


(czo fie 


Naͤrodow Chrzes e tanſtich. hen 
ſeza fie włośćidnu osiadiymi / gds le barzo wiele 3 +: 115 
malych Tureckich y Greckich⸗ kedy doſtana . ie 
Przymnożeniem woyſka ſwego. A tamtedy idae do B bates 
pultora dma chodu/Mhafto wielkie kupieckie” 95 5 5 spra 
barzo wielkle oślegnoć moge / ſtarboro złoci y fre Ę 55 Po, 
śći nad wielki zamar Les fiz tam bawie nie bs fie 8 
ale do Burſy w ćteż co napredzey duiem y nocg⸗ D 5 Wise 
ſtyßeli Burſya nie / ttzy dni chodus Balkleſeru ne Bu b wj 
ſto wielkie kupieckie porto we a nammey nie o . kad 
murowane / tylto po wlicóch kraty Drevomane dla 16 135 
ibo rożboynitow : bo to Miaſto w ſpokoynzm jay 908 wn 
dne ſtrony niebeſpꝛeczeñ ſtwa nie maiacz 1 5 
mi ſtaliſtymi oblegte / tylko 3 ezwartey ſtrony od m ae 
ny trocha, A tam napierwey/ ako napredzey to e ies 
mu woyſku trzeba fplonorować. A fkarby wielkie ep: ka 
bieżeć erzeba / ktore ſa barzo wielkie: Bo ieſt ſktad whe 4 de 
pi/y rozmaitych drogich tomwórow : ktore ids ze mój sdi zt 
Cureckich / z oney ſtrony morza z Perſyey y; Biatey Are she tui 
Antyochiey yz wielu innych krain / ieſt tego mafia. 99105 
lepiey niż na pułtory mile / w Gers go rozeznać 05 pe A ię 
wiedzy ſkaliſtymi gorami y pagorkómi rozwlok “si Barwes 
fobie Maſto ma w poyſtzodku siebie ene 0 Rada 
far barzo bo gaty kupiecki / ktory ieſt w ofreg obmu para 
Gworogrómftym kolem. Brona iedna / wktorey e A 
ta zelazne / miedzy Etoremi wrotami ieſt budowanie / w 5 e o 
mießkais ſtrʒ elcy kilkadziesiot frazy onego are |: 
ſtrzege we dnie y w nocy. Tamfo wtym Karwaſar seda 
wielkie bogactwa / iakich niemaß y w See may 
mym / ieſt ze dwie Scie kramnic / wedle EażDey PO ada 
lep ow jeden nad drugim / rorono 3 onym . gia 
murowany ieſt w kolo / w Etorych to Eraromicau 0 z 1 
49 drogie od Jedwabiow Altembaſſy Stotogiowy,e 1 5 
roßelakie iedwabne rzeczy/y ſukna take e 
waſaru / nie prʒedala nic tokciami Am ßtukanu / tpićo a 55 sia 
das na lemi ſtlepy ſpodnie / gł chowaig e sie 


obudłó 
naybrozße / ktore drzwi vſtawicznie otworem fEoio/ 3 Etorych 
wonność wielka 3 onych ſklepow wychodzoca one Sale / ktora 
wpoysrzodku miedzy onymi ſklepami ieſt / barzo wdziecznym 
zapachem wonności napełnia / as ſie po wßytkich onych Eras 
mnicach rozchoddi / zas ie ſa ſklepy ziemne / w krorych ſkarby nie⸗ 
dßacowane ſo/ztota / ſrebra / perel / y drogiego kamienia. Opis 
ſalem ieden ſklep w tym Karwaſaru tory ſklep może ßacowac 
com nie ra; fiychał od Grekow tam mießkaig cych na kilkana⸗ 
ście troć fto tyśiacy / lakich ſklepow w tym Karwaſaru do 
Drow ſet abo wie cey / ieſlizeby tar bylo / iakozem fam bywaige 
tam w tym Barwafaru oczy moie widsidly barzo wielkie bos 
gacewóy barzo koßtownie obite we wnatrz barzo drogiemi 
oponami od zlota fie świecęcymi, Fiemia wßytka przykryta 
kobiercamiadziam kim /a w Eolo sctan wßedzie miazßo na⸗ 
tkane axamitne y rozmaitych ied wablow materące polozone/ 
na ktorych kupey miaſto law sſadais / ſklepy wßytkie ieden pos 
dle drugiego lednako ſwym trybem 1da / y Gantt przed onymi 
ſklepy rofyttie wybianymi ſkorzanynn poponkam / obite / poe 
* pmiebienie nad gantami złotem farbami barzo ślicznie vps 
ftrsone/ ktore podniebienie ieży na filurkach mosiadzowych 
zlociſtych / mie dzy filaramikamiennymi. Mym zdaniem: gdy! 
by porzodme ty (Earby wßytkle doßly zupeina do Hetmañſkich 
rak / moglby ſtu tysiecy woyſka na trzy lata zapfacic. Inßych 
kramnie barzo wiele teſt po vlicach w ktorych ßtulami/⸗ lots 
admi cóbże korʒenie funtami y kamieniami prʒzedais Acorych 
kramnic może być po wßyckim mieście do kuku tysiecy / ktore 
woyſku na tup pusciwßß / moglby być vbogacem. A gde 
to Pan Bog wiiechimogocy zdarzyć bedzie raczył / żebyfie tak 
toczyło iitobyfimy fobie zyczyli. Potrzeba takowe wpyceie ſkar⸗ 
by do woyſka ODwieść okretam / ktorych tam bedzie barzo voie 
le kiedy dobry wider bedztle. W Konſtantynopolu rußywßy fie 
ob portu / za siedm abo za osm godzin / a kiedy wiatra memaß 
przez caly dzien y przez noc predkoby ſie to przewiozlo do woy⸗ 
ſea/byloby czym placic zolmerzom / zagineleby Conſaderaci⸗ 


% bośby drugiego naymo wal / me wrocildy jie do domu: bo 


ta m 


dia nſkich. ö 
yz rywuly / mußkatelle y 
owiec / barzo wiles 


nie daͤrmo fie Zbaͤ⸗ 
Wiciel naß tam vrodzil / tam mießkat / tam ziem y powietrzu 
blogoſtawil: tamze blogoſtawieñſtwo lego badśle trwać do 
koñca/ tam ſie może puańętwu odiec kto chce fname stu v 
nas musi fie vpić/ bo potrawy niezdeowe / krwa we, twarde 4 
Mast mocnym trunkiein ich twaͤrdose zmiekczac. © drugiey 
ſtrony / choroby. czeſte/ 3 grubych potraw gruba fie krew 
mnozy / dla tego fis też y boleśći we opyckim ciele mnoze Etge 
re trunkiem odga mais / abd opiroiy {te ieſli co boli zapomi⸗ 
aig. z 5 182 
A ſplondꝛowawßy Burſe odlsczywßy Woyſta kilkanascie 
tyśiecy rusnieznego 3 doſtatkiem prochu y rul / ludu wolnego 
3 mewolmkamt a dſobliwie tamtych obywatelow te; kiͤkang⸗ 
Scie tysiecy /o ktore tam 30a mi fie nietrudno bedzie / to Woye 
ſto obzoćić wzad Do Uatoliey plondruiee MMaſta wielkie y 
male / Turki roſpꝛaßaiec / a niewolniki y wolne Chrześćiany 
3growadzdiec. Oſam Panu Bogu ze kaddy dzieñ y kadde 894 
ds ine Woyſka naßego pꝛzybywac bedzie / metrudne bedsie w 
krotkim czasie o ſto tysiecy Woßſra Chrzescianſkiego? ktore 
Woyſkro Karatoliyſkie pzzymieśce wielki pozytek wfychieniu 
Chrzescianſtwu. Czynigc wielto trwoge/ Eora fis rozśleie 
po roßytkich cz es ciach Monarchiey Cureckiey / ſtad fie ius (pos 
dziewac trzeba vpadku wielkiego w wielu cescicch Monar⸗ 
chiey Tureckiey / 3 onego poſtrachn. To Woyſko Kararoliy⸗ 
fier może Dodawać żywności pases Morze Woyſkom nafym 7 
ktore lezec bedste pod Konſtantynopolem / zoſtawiwßy 19356 


e pobudka 
leden Port pewny Ralipolſti / opattywßy pewno ſtrazs / zeby 
byt wolny pezeiazd pzez Morze⸗ żeby Woyſka oboie o ſobie za⸗ 
woińdowóly. Inße Porty ktore ſo bliſko Konſtantynopola /a 
oſobliwte nad Czarnym Morzem/Porty Kara manſkie popſo⸗ 
wać, Maß ey v okretow po obćinać / liny pobꝛat / moſty po o⸗ 
balaẽ / zeby żywność: Naramaniey do Konſtantynopola nie 
bla. A goyby tak bylo / żeby on lud wielki ttory fie zapꝛze w 
Srodzie Carogrodzkim / pay Ceſarzu Tureckim zywnosci 
mieć nie bedzie / zaczym © poddamu Grodu Carſkiego zamy⸗ 
ſiae mußo / ſerce vtractwßy/gdy ich pociecha wßytka vpadnie. 
Widzac że wßyekie krainy im napozytecz meyße odiete beda / ze 
ani posilku / am żywnośći iuż ſpodziewac fie nie bedo woßytka 
nadzieia ich ſtracona bedzie / zaczym y ſami zgins: Co day 
Panie Boze aby rychło. A goy Pan Bog wßechmogoey farts 
to ſpoſobic bedzie raczyl / ze ego pꝛagnos ſerdecznie bedzietie⸗ 
Psyoblecsent bedąc mocnę wiarę y mepochybns nadzie⸗ 
9 o swytteſtwie nad niepꝛzyiacielem Arsyia Swietego / y nas 
wofyctih Chrześćian ; wderzyć fie beſpiecz nie jako o krzywda 
Boa: chegc wygladzie y wykorzeme narod ten Biſur man fe 
koscioty ich / aby pannatka ich zabobono w nigdy me zoſta⸗ 
ta. Aby wiara RKatholicka toro fam Pan Chryſtus ſczepit 


y Apoſtolowie lego /; nowu w tych kramach odnowiong y - 


obzywiona była przez was dobze Chrzescianyz mitośniti: Pas 
n Bogay bliśnych wafych : o Etorych wyzwolenie ſtarac ſie 

bedzie eie / y do dbawienney veo gi pzzywieść vsilutecie, Co gdy 
tatome pasedślewśiećni {pofobow porozumienia wcśmniecie: 

ńicfie nietrwożćie am boyeie / bowiem Pan Bog wap zwamt 

zawzoy bedsie, Ooo wam dana ieſt Chors gie zwycieſtwa 
nad wßemi mepezyiaćwoimi wafymi / ktors bawiclel y Pan 

naß Jezus Chryſtus wyſtawil wam w poysrzod Aoscioiow 

Ebsześciwijiich s; paged oblicznos cis ku ſwego ku wielriey 

ſtawie y pocleße wßyreich Chrześćiónoro: a ku wielkiemu zelze⸗ 
mu_y vpadkowl wßytkich Poganow bluzmercow Janenla 
Boego. Na pimiatte. iaxo Pan Zbawiclel naß zwyete zyt Pad 
ang / swotowañ pier i / y ond Reißze naprzedmie⸗ be / rozmnozy⸗ 
, Gili roh y⸗ 


Narodow Chrześciańftich, 
Gield wßytk ich przeciwnikow Bożych” yrossiewcow niepras 
wości wßytkich zabobonow Poganſkich pzzedniego ſpꝛawes / 
walcz yl y duße przodkow naßych 3 mocy lego wydarł. A dla, 
teg05 Pan Jezus te chora giew zwyćieftwa tym wßytkim / rto⸗ 
ry fiz iego ſudem być osyrwaies na wieczne potspienie wßyt⸗ 
kim nieprzyiacielom naßym zoſtawil. A przetoz kto te Chora⸗ 
Biew dla imienia tego Pana y dla poratowania ſtworzenia tee 
803 niewoli meprʒyiaciot Bożych wynies ie / niechay żwyćiee 
ſtwa wierzac mocno bedzie pewien. A tat tego iuz nam Che 
rzesctanom prawowiernym napilniey potrzeba / abyśćie poe 
dnieśh Choregiew zwycieſtwa / a zgromadziwßy fie pod nie / 
zaczeli rade 3 poſtronnymi narody wyporzodku milosci Chrze 
sciañſkiey/a rußyli fie przeciwko mepꝛzyiacielom Arzyza Swie 
tego / odbieraige Kroleſtwa / Pañſt wa wam właśnie nalezacez 
reki meprsyiaciol waßych. A tak gdy to Pan Bog wßechmo⸗ 
gęcy zdarzyć bedzie raczyl / ze fie Krolowie C hrzescianſey z nio 
fa w ieoność poꝛozumienia we wßytkich krainach / Pañſtwach / 
Kieſtwach ſkladaiac fie ku potrzebom wßelakim ku tey ſprawis 
nalezacymi / wedlug ſtußnos ei y rady przednich Monarchow / 
Btorsy fiz znieść matę przez porożumienie poſtow fwoich. Ja⸗ 
ko naprzod OD étec Swiety Papież. Ceſarz Chrzes cia ñſki/ Krol 
Hißpañſki/ Krol Polſti/ Krol Francuſki: gdyby ta prec Mo⸗ 
narchow na to fie zgodzili / wiem Żeby na to wßyſey iußy pos 
woli: a gdzieby takt był ktory ſporny / Żeby fie cemu 3 przećle 
wil/ pusciè go wolno Bog to ſam pobiie takiego kazdego/ 
tto 3 nieprsyiactelm Bożymi przeſtawac bedzle. lam do, 
brym Chrzescianom mic nie vbedzle; by wßyſey 3 poganinem 
cheelt przeſtac. A ieden tylko Arols Panem Bogiem wfyfcy 
Przegrać mußs. Ja radze / ktorym świadom mocy Boga mes 
zwyciezonego Z abyscie przeſtawali przy Panu Bogus ttory 
Panem waßym y Stworzyclelem wlafisie leſt / tego nieodſto⸗ 
puyeie / nie bedstecte mgbdyzwyćleżeni: ale pewnie nad nieprzy⸗ 
lacielmi wßemi wafymi. zwykieſtwo bez watpienia otrzymacie 
A do ſamey rzeczy przyſtepuiac: życząc aby wfiyfcy Chrzesci⸗ 
ame zgodnie beby e wdzleczni talk Pang Boga whechmoga⸗ 
: D i ceg9/ 


; Pobudka. 
cego, ktory zeſtal {pind ſwego / aby ſie za wßytek narob lubstć 


dal vmeczyc. A kto ſobie zyezy / aby by był vczeſtnikiem tafli 3 


przez roślanie krwie Pana Jezuſowey / ktora w Jeruzalem. ieſt 
wylana za wßytkie / ktorzy fobie tego zbawienia życzyć bade. 

2 toż iuż teraz chce was Pan Ddoznóć, 
Bozey porozumiawßy fie fpolne vmowo wfyctich Panow 
Chꝛzes ciañſkich: Jedny woyſka poyde londem pod Stolice Ca 
rogrodzka into} tymby naſtußniey. Jako Ceſarz Chrzesciañ⸗ 
ſt / temu to wlaſnie iato prawem pzzyleglym przynalezy. Po⸗ 
nieważ tam CEſarzowie CS rzes cianſey Stolice ſwo zasia⸗ 
dali. A tak o tym iako napilmey w przod Ceſarzowi Jeg 
Mei bez omießkania / zaraz fie porozumieć 3 Monarchami. 
A vezyniwßy Beym 3 ©icżety ſwoimi / vczynili wyprawe ſpo⸗ 
tecznie z Rʒeßa Niemiecks / maigc woyſka ſwego zbroynege 
Kaytarow przynammey trzydzieści tysiecy, Piechoty ſtrzel⸗ 
cow Piecdiesiot tysiecy; ołkrom Wegierſtiego woyſpa / kto⸗ 
rych niechay bedzie / lako ich conditia znos ic bedźle mogiła, Cala 


ze Krol polſkiʒ woyſtiem ſwoim / tak ze według przeniożenia 7. 


niewyćiagaiąc fie barzo w wielkie podarki/ gwoli dꝛogiemu 
Solmerzow / nie obcigsaiac Woyſka ſwego żadna gruba ara 
mata’ to ieſt dziat żadnych wielkich nie potrzeba / ok rom 
polnych ośiateE barzo ſubtelnych / y sbr010 obciasac fie barzo 
nie trzeba / zwlaſcza Polſkiemu / y Wegierſbiemu Woyſku z 
tylko wrusnice dlugie / Hakownice / Smigowmce / w tey 
fie trzeba iako nabarziey fundowaẽ / ako nawiec ey ich mieć 2 
coby to po gorach idee / pꝛaceyz niemi wielkiey me bylo. A tat 
te Woyſka ſwymi ſtronam przyległymi z pomoco Pana Bos 
ga niezwyciezonego poyda trybem ſwoim aj pod Konſtan⸗ 
tinopole / nie ftanewige fie pod żadnym zamkiem mocnym 
obronnym, nie tracoc ludu / nie pſuiac prochow ani kul. Bo 
to roßytko bez dobycia miecza podda Pan Bog y przywroci 
Chrzeseiauom / mußaz zamkow vciekac Biſur mam kiedy tuż 
. Byróonośći mieć nie beda / obaczywßy ze iuz mie zart / ze Chrzesci⸗ 
„Anie pod Stolice Carogrodzka ciagna. Do Jerazaleay wes 
ding wiaſney ſtußnose / ars o krzywde Heis zuſtawwiac ſie bes 
KUSZ 2 Op. + bia 


A zatym 3 wolli 


Naͤrodow Chtzesćidńftich. 
do. Naprzod Dóiec S. Papiej ze rofiytta Wiofta Henle wy 
Próroe czynie. Krol Hißpanſki. Krol Hräncufki. Brel 
Sstoodst, 1 Dunk y wßyſcy inn / ze wßytkiemi 
Prowincyamiy Pańftwy ktorʒzy fie znamiemem Choragwie 
zwyeieſtwa znacza armatę wodnę y gotowosćre wßelake 
wſtꝛwiem bedoc. Poyda po morzu ku Jeruzalem pod zaſto⸗ 
na Chorog wie zwycieſt wa / ktora na znał perony zwyeleſtwa⸗ 
ku gorze wyntoſa zwoll Bożey. A przebllalac fie poteznie przez 
ſtrazy woyſk Biſurmañſtich / muaiac wßytkie kiaſta y ames 
obronne y moene / ktore leża na Prowincyach rozlieznych / y 
Etore przy brzegach Morſkich / ludu nie tracąc / am procho w 
nie pfinac. Cia gnoc iato naproscieyʒ pomoca Pana Boga 
Miezwyćleżonego / ktory on ſam ludowi ſwemu rybranena 
wßyckiego Dobrego dopomoze / y do Portow Ziemie obieca⸗ 
Hey fortunnie doprowadśi: aż do Miaſta Swietego Jeruza⸗ 
lem ktore to mieyſee; poniewaz nie ieſt obronne / tedy go tez 
dobywae nie potrzeba, Oczym tam zaem Hetmam zawiado⸗ 
WAC beds lepiey mogli. Muc mocna nadzieie ro Panu Boe 
gu: ze zadne slly Pogañſkie ſtraß ne im niebede, Bo rzecz pes 
wna lako predko vznaie y vyrzo ſpoſoby y um ſtrachu wie 
kiego y oſtatnie niejcześćie ſwoie / ktorego fie zapewne y ſami 
ſpodzie waig. Goy przeniknie y ogarnie ſtrach wielki gory y 
pagorti ich. N prziydzie trwoga na wßeklu lud poganſkt/ 3 
przeyrzema Boga aiezwyctezonego / ze nie tylko aby mieli zamy⸗ 
ślać przeciwie jie Chrzes ciando n / ale wlaſnych kiemow ſwo⸗ 
ich bać ſie beds / kiedy fobie beds Chrzes cia nie roſtropme / w 
boing Bozey / poczynac. Nie na harda nie kajoe / am fobie 
Meprsytaciela letce nie wazoc / polo wice woyſka zoſtawiwße 
pod Jeruzalem: a Bzuga polowice na dwoie rozdzielic. Jed na 
ſteona wods poydzie Do przyleglych kraio w zy meyß) H/ obs 
myslaiac zywnosei y dodawalac woyſko n / ktore pod Jeruza⸗ 
lein leżeć bedg, Drugs cześć woyſka poydzie w Erdiny tamże 
-Pylegie lan0owe Żyznicygeplanormąc Miſta wielkie y mas 
le Cureckie / czyniąc rosruch y (trach po wßech krainach Bi⸗ 
ſurmañſkich: roſpraßaiac narod bluz merſki / zbieraigc do ſta⸗ 
x. i D 2 da Pale 


Pobudka 

ba Panſtiego owce roſpuſczone / dodawaige ze wßech ſtron 
zywnosei woyſkom Jerozolimſkim. f f 
Pray ktorym Woyſku / Ociec ee iako opiekuny 
glowa Stolice Apoſtolſkiey / ma o ty zamys lac / iakoby wys 
prawiel oſobne Galery 3 nakladem Rzemieslmkow rozmai⸗ 
tycb/3 gotowos cia doſtatkow naleza cych do budowania Ros 
śćiola Jerozolimſkiego. Co fie tycze obicia y ochedoſtwa / 
Roltryn y ſlarbowz tupow meprzytacielftich nabranych / zda⸗ 
tu Bożego doſtatek bed zie wielki: iako niegdy byty przy budo⸗ 
waniu Przybytku Bożego za Zalo mona Krola. - Tylko Rze⸗ 
mies lnikow tych potrzeba iako nawiecey: a ofobliwie takich/ 
iakich napilniey ; aͤzwlaſcza Malarzow ku o300obienin Olta⸗ 
row. O fobliwie Ociec Swiety papiezʒ / ma wyprawić zaraz 
przy tymże Woyſku trzy Oltarze goto we poświecone doſtate⸗ 
cznie wedlug wiafnośći przyochedozone / na cześćy na chwa 
te przenachwalebnieyßey Troyce Swietey y ze wßelkim oche⸗ 
de ſtwem przyozdobio nych Obrazow swietych Bożych. A os 
ſobliwie 3 ozdobgs kaplanow poświeconych / nauks tezytove 
rozlienych wſtawionych. Tak zeby on ludz roślizny h Eratove 
zebrany / rozlicznymi iezyrami ſtowa Bzoego naſycem bydź 
mogli / tak żeby Pan Bog niez wyciezony był wielce wielbtony 
y bwalony od ludu fwoiego wybꝛanego. Gdno wi fis da Pan 
Bog ono Haſto Jeruzalem / a chwala nie vſtawalaca Bos 
gu niezwyclezonemu na wyſokosel w domu lego Swietym 
nie vſtaigca ſtynge bedzie. Kroloroie y Kioieta Chrzes ciañ⸗ 
ſey ylud wßytek tamtych kratow obzywiony w Domu Paris 
„Jim zawolanym/na Ditarzach;poświeconych ofiary wdzie⸗ 
czne” 3 wdżiecznym wyſtawia mem y wielbieniem Imieniowi 
ie go Nas wierßemu / Bogu niezwyciezonemu na wyſokosci 
poloza. Abowiem ieſt Bog wielki / Pan nad fiventi Naro dy 
panuiacy / Bog nad Bogi / ktory nie zapommal wopadku 
ludu ſwego. Ale ich mocną wyrywa reta z niewoli Pogañſkiey / 
pizywodzac ich do ſwobody doczeſney / o biecz niac im y wieczue 
radosei w Kroleſtwie ſwolm / y nafycenie nie pꝛzebꝛa nych 
roſtoßy ludowi ſwemu wybꝛanemu. A Poganmy mewierne 


troſpeoßy 


Narodow Chrzescianſtichk. 
roſpꝛoßy iako liſt ſuchy z dizewa lecgey / a roſpꝛoßeni bade 
lato wichrem gwaltoronym / porwany po gorach ſuchych y 
merodnych Arabiey / y krye fie beds po puſtyniach w Gieniach 


laſkin ſkaliſtych / ze Lwy okrutnymiy pokarmem beſtiy ſtans 


te ktorzy fis do Pana nie nawrocg. A niektorzy obacze fie: 
A bedac pelni ſtꝛachu y boiaz mi / ze wſtydem vpadns na tolana 
2 poznaię Dana te? ktory mocny ieſt a swiete imie iego / a mi⸗ 
losiedsie iego od pokolenia do potólemia boiacym jie lego. 

żolowie cudsy pꝛʒiyd o y poktoma fies pazynioje dan y bres 
iy Arabſkiego stoca / nd O learzach tego położg. A ſpolnie 
zunnymi oddawać beda chwale Bogu na wyjokośći/ aby 
fie wypelnilo iako napiſano ieſt / aby wyſtawio ne bylo Imie 
Panſtie w Syonie y chwala tego w Jeruzalem / gdy fie Na⸗ 
rodowie zbiore wiedno y Krolowie aby ſtuzyli Panu, 5 

Vznat co mus: kaʒdy / ze na tym s wiecie ieſcze rzadu nie bye 
lo / ani milośći w iednos ci. : 

Tera; na tym ſkoñczemu swiata / trzebaby nam iuz rzad pos 
czec y milości w iednosći ſkuteł wykonae / y chwaly w ſta⸗ 


dose Byonu vczeſtnikami bye. Sablegaiac temu / aby iui na 


tym ſkonczemu świata / był 1360 Dobzy: ponieważ tuż 3 tajki 
Pana Boga whecmogacego/Poganftwo vfłać ma/ a ma 
być iedna owezarma y ieden paſterz. DO tey iednos ei pꝛzyſte⸗ 
puiąc trꝛebaby gteboko rzeczy vpatrować/ żeby ta iednose 
miłośći Chrzesciañſkiey do koñca w klube fivg wp ase mogta 
doſtatecznie / zabiegaiac temu / aby kiedy rozerwanie nie bylo. 
To naprzednieyßa ze trzeba wynalese ſpoſob podawanie Ces 
ſarza/ iakie ma bye dby zas ſwarka 0 t9 wzgledem zazdꝛos ci 
makiey dla Stolice nie vroſla / ſkadby iednose miłośći Chrze⸗ 

ściańjkiey rozerwać fie mus lala / czegó nie day Panie Boje, 
Druga / aby me bylo wiecey we wßem Chrzescianſtwie tyls 
ko dwanascie Aroleftw Chrześciańjkich ; erzynafty Ceſarz / 
ktorzy pzży tey iednosei 3 poczętew az do Eorica trwac beda: 
Yiedzy ktore dwanascie Kroleſtw tezynaſte Ceſarſtwoß mare 
być podzieione rofiyteie Pańftwa / Kieſtwa / Kroleſtwa / Pros 
wincye cat pez bize gach / iac o na Prowincyach MNorſkich les 
ö 3 zs ce lua 


Pobudkck 
$ace: lupo niep:yiacielſtich nabyte zo eo Dna Boga wße⸗ 
„bmogocego 3 pilnośćia prośić potrzeba / aby ziednoczyẽ ras 
<3yt miosść Krolow Chrzes ciañſkich ku fobie, Aby radzili ku 
d godnemu poffanowieniw. Aby fam Pan Bog vkazac ras 
s3yt Droge Do Dobzego z o co go 3 pokoro prosic badstemy: ſna⸗ 
dme wßytko ſpoſobie bedsie raczył / ießcze lepiey niż my ſami 
fobieżyczymy. Tylko wpssod ſamym fie wam Chrzes cianom 
2 tego ſklonie potrzeba / coby bylo ku chwale Jmieniś 
Bozego. PP 

A zniooßy fiew rade wßyſey Krolowie 
concluzys Oyca Swietego Papieża iako to paſterza Chrze⸗ 
śćidń|kiego/ siedzocego naBtolicy Apoſtolſkley: a po dokoñ⸗ 
Gem za zgods wßech Krolow. Ma wynise wyrok Stolice 


Apoſtolſkiey pod pieczećiium dwunaſtu Brolow Chrzesctan, 


ſrich; yprzyßtego Ceſarza / iakie ma być podawanie Ceſarza 
3 poysrzodka Krolow Chrzescianſkich: to ieſt aby Cejarſtwo 
nie bylo dziedsiczne: aby potomek Ceſarſki nie dziedziczyt na 
Ceſarſtwie / ale aby tak rato wlaſnie da Rioleſtwa ſwym try⸗ 
bem poczeowßy od pierwßego / aż do oſtatniego 3 poysrzodka 
dwugaſtu Brolow Chrzeselaſſkichſwoim porzadkiem eden 
Po deugim / po zeßlych Ceſarzach wſtepowall ſami Krolowie 
na ftolice Ceſarſka wedlug porzadku. Jako podawey Cefarsa 
y wierni ſtrozowie Grobu Bozego; rozmnozyciele chwaty 
Bozey: rozślerwace potow poſpolitego / y vczeſtniey mis 
lose w iednośći, pt i 
_ Tatie na Seymach Bonffdntynopolftidh / aby wfytkich 
Krolow Chryescianfkich Wota ſwe miaty/ beds pꝛzez ofoby 
wlaſne / badz pases poſty. Aby fie to znaczyto / ze mie ſam Ce⸗ 
far; pꝛzez file rzo dzic bedzze / ale wßyſey Krolo wie z mm / iako 
dobrowolni podawey y dziedśicy Ceſarſtwa y wier n ſtrozowie 
Grobu Bozego / pizeſtrzegaise tego 3 pilnos cis tatoby ſtoli⸗ 
ca Ceſarſta w dobeym rzodzie y m pokoiu byla rzodzona y 
ſpꝛawowana. Case wßytkie Kroleſtwa w dobzym rzadzie y 
w pokoiu/ w zgodzie / w miiośći Chrzes clan kiey / pod ſtraze 
zwierzchnos ei pizeciw (obie poffepywali ka dy na ſwym pꝛze⸗ 
8 5 A ſtawaig e 


Narodow Chrzesetaͤnſtich. 
ſtawaige/niezyiego nie pꝛagnac. A tefli tego tych ezaſow 
pizeſtrzegac beds : ze bedzie obfitowala w ſpꝛawiedliwosẽ 
to pokeiu / w boiazn Dosey / tedy pan Bog bedśie blogoſla⸗ 
wil zaſtepow. 


Na konĩec Author do Pani Bog’. 


Je fie sffał pewnie gotowy 
FBoniec / tey moiey przemowy, 
ay Boże wieczny prawdziwy: 
Aby Był zawzdy ſczesliwy. 

Niech twa laſka Dante bud3i/ 
G dobrey ſtawie twoich ludzi: 

By fie ciebie Boga bali 

A przy ſobie mocno ſtali. 


"PO SO R 


RZĄDV KORONNEGO 


Y GOTOWOŚCI: 


brona Rzeczypofpolitey, i4- 
baby miei być, © 
WYDANY 


| Przez MIKOLATA CHABIELSKIEGO 
z Chabielic, Więznia Tureckiego, 


Przemowã do Stanow Korony Polfkiey- 


Wpatruigc tat wielkie niebeſpieczenſtwa / kto⸗ 
re zewßad ogórneły te vboga Rorone Pol⸗ 
ſta / nienawiscia ogranicznych fasiddow Roron 
nych: Jako to Moſtwaͤ / Tatarowie / Turcy: 
Stu; teraz prawie pꝛzez odpaͤdnienie Woloſkiey 
Stemie od Rorony: pꝛawie gwaltownemu mebe⸗ 
ſpieczeñſtwu Korona DolfFa: a praͤwie vpadko⸗ 
wi wlaſnemu podlegla ieſt / widzac / iaaͤko nas ten 
niepazytąćjel ćicho okrozyt pezez odiecie pꝛzyles 
glych tey Rorome krain wokolo / iaͤko Siedmi⸗ 
grodzka / Multanſka / y Woloſka Stemie. A pꝛa⸗ 
wie / LEO nakoniec iezyka ig fobię poſadzil / y ku 
A 5 pozaͤr⸗ 


Spoſob 
pozaͤꝛẽin naͤgoto wat. A ſynowie Koꝛonni na toʒ id 
koby przez ſpaͤry paͤtrzaioc: Tat wielkiemu nies 
beſpieczenſtwu zóbiegać nie chca : Ja też to vs 
póttwiacjy przyſtuchuiac fie/rychloli co nowego 
abo pocießnego vfłyfie : aby przeciwko takiemu 
zach wianiu niebejpieczeńftwa gwaltownego / o 
tótiey obronie y gotowość: mówić miano: Nie 
moglem fie doczekac / by vfłygeć co go: daj 


Juz y Seym minal y tam nic poćiefnego: Juz 


niemam csego czełać : Muße fie ozwac. Janas 
vbozßy Ssldchcic y Wiezien Turecki / abych 


porna Brdciafiwoie. A tozmyślóiac fobie wie⸗ 
le kroc / iakiby ſpoſob obrony tu w naßey Roro⸗ 
nie ſtuzacy / wedtug ſpoſobu przynalezacego vka⸗ 
z de fie mogł, Widzac ze v nas niemaß Zamkow 
obronnych / dni miaſt mocnych / przed gwalto⸗ 
wnym nieprʒzyiacielem: niemaß fle gdzie z chro⸗ 
nic / tylfoby ſie w polu bić z nieprzytaćielem tr3¢2 
ba. Wßakze y do pola potrzeba / nietylko fercd 
dobrego / ale rzadu dobrego y armaty do obrony 
nalezacey / potezney / y gotowość vſtawiczney: 
żeby nieprzyiactelowi wdobrym porzadku w 
czas zabiegać 3 gotowośćią wielka : NMiedopu⸗ 
ſezac mu do ſwey Siemie położenia obozu iego: 
Bo to ieſt rzecz pewna / ze w Stemi ſwoley tru⸗ 
dniey pꝛziydzie znoślć niepꝛzyiac ela zwielu miar. 
Naprzod / ze ta kraina / w ktorey obudwu ſtron 
te, woyfka / 


mogł oczy otworzyć, a ku dobremũ pobydsic v⸗ 


kiey s ile trudno poiac. 


Radu Koronnego. > 
wóy[FA/ Tabory ſwoie przeciwko [obie ku poty⸗ 
Łóniu poloʒa: zapewne wielki vpadek przez {pus 
ſtoßenie obu ſtron woyſkowych ta kraina podiać 
must, Bo nieprzyiaciel wcudzey ziemi polozo⸗ 
Żony/śmielgy y bejpiecznicygy by wa / z tey miary. 
Pierwßqa przyczyna / ze iuz ma poćieche3 tego / ze 
widzi wielkie ſpuſtoßenie oney Erdtny dla ſplon⸗ 
drowania / ktore podeymuie od budowy woyſk ta 
krain i. Druga / przyßedt w czas bez przeßko⸗ 
dy / obrał ſobie plac y mieyſce / według potrzeby 
obronne / 3 ſwyn pozytkiem / ku pewney obronie 
ŚEopa ſis / oziata / ſtrzelbe zaſadzzi / nieboꝛac ſie za⸗ 
dneyſtrony nala du nieprzyiactelſkiego. Do bie 
tw y fie nie ſkwapia / czyni (obie powoli / ze o cus 
d ey ſteaͤwie. Bo im nieprzyiacielowi bitwy dlu⸗ 
Sey Ode zbrania: tym wietße fpufłoBenie oney 
krainy dzieie fie. 5 czego fie wielce cieBy: Haͤrca⸗ 
mi vsilne mi lud pſuie / czatimi poteżnymt 3 poz 
sielkami pewnymi Siemis puſtoßy. N nd to fie 
najaogił y tego praͤgnie / aby go gwałtem 3 dice 
mie wyganiano : bo fie na to dobrze nagotowal / 
ze fie cznie być niegwyćteżonym / y tak na hoͤrda 
kaze / owego nieſczes cia czekaiac / widzac ſwoie 
wygraͤna. Ow zaͤs coby go z S iemie wygóniać 
chẽiat / musi fiend to oobrzerozmyślóć / nie tylko 
aby go miał; Siemiewygnóć : ale y Czatami ies 
go poteznymi ma co cʒyme / y raͤdy przeciwko tds 


A 2 Apize⸗ 


Spofob 
A przeto3 Meẽiwi Pano wie bꝛaͤcia / zle to czym 
nicie / ze niepr zyiaciela dopiero chcecie wyganiac / 
kiedy fie w S iemi waßey położy / dobrowolnie fie 


w takie niebeſpieczenſtwo wdawaͤiac. Nie trze⸗ 


ba fobie zadnego nieprzylactela lekce ważyć Baz 
Cie fie Moſkwa / co ſie im sſtalo / ze was ſobie lek⸗ 
ce waʒyli: dobawiayéte ſie / żeby też to nd was 
nie przyßto / przemyslayẽie o takiey obronie przes 
ciwko nieprzyiacielom waßym / ktoraby nie do 
kilku lat trwala / ale tal dlugo / poki sſtaͤle naro⸗ 
du Polſkiego. : 

A izem ia też FilFónaście lat z młodości ſwoiey / 
przypatruiac fie rozmóitym woyſkom / widzac 
woyſka Broló Hißpanſkiego w Inderlaͤndzie / 
koßtowney doftdrnte y barzo potezue / zbroig / 
ſtrzelba / y wßelakim doſtatkiem /3 wielkim mez 


ztwem w ſtawione. Lecz naßy takim doſtaͤtkom 


nie zrowuaig: dla tegoż tez ich ſpoſobow obro⸗ 
na / nam fiend nic nie przyda. Wid zialem cekau⸗ 
zy Niemieckie / rozliczna ſtꝛzelba ozdobione: Wis 
dzialem w Wegrzech bedac woyſta Ceſaͤrſkie pos 
tezne / z rozlicznych narodow zebraͤne / zbroia / do⸗ 
ſtatkami/dziaty / y rozmaͤita armata ogniſta / y 
wßelaka bronią wfławione: a prawie tófo mur 
woyſko ſtoiace / y w mocy y siłóch ſwoich mocno 


vfatace. dla tego bez wßelkich fortelow z nies 


pezytaćielem przez gwalt potyfdc fie zwykli: a 
przecie rʒadko by kisdy mieli gwalto wne nad nie⸗ 
: pꝛõyia⸗ 


— OTTO 


a Rządu Koronnego. 
przytacielem zwycieſtwo otrzymać: Dla tegom 
też nic tak gruntownego / me mogłem y tam ku 
obronte / tey Korony naßey / pożytecznego y po⸗ 
trzebnego wybaczyć. A zem fie potym doſtal w 
potmãnie do Turek / y ta mem widziat woyſka naz 
rodow Biſurmaͤnſtich / z rozmaͤitych Naciy ze⸗ 
braͤne. Ktore zrozumialem / ze w dzialach ogro⸗ 
mnych | a wſtraßliwych głofady ſwoich / ktedy 
fie potykata / ſtrzelac / wolat / okrutnie zwykli: a w 
tym ſaͤmym nawietga nadzieie wygrónia bitwy 
pokladaia: Azem fie doſtat za motze; byłem zda 
przedaͤny: A tam widzialem armate iednego He⸗ 
tmand Tureckiego / ktory na ten czas 3 Perſem 
woio wal. A ten był ſynem iednego Ria zecia Sy 
cyliyſtiego ze Wloch. Ktory wztawßy armate 
ſwoie Wtoſka: ktora demata pierwey 3 Turkiem 
woio wal / miał Smigownicey Hakownice bar⸗ 
zo dlugie / po pietuascie pieożi wzołuż / ktorych 


mial kilka ſet / y podiat fiz z Peꝛſem woio wic Dos 


turczywßy fies Aż Ceſarz Turecki wiele byt lus 
du ſwego y Dzial burzacych y polnych ; do kilku 
ſet zaͤ kilka lat woiuiac z Perſem potraͤciel: ktore 
nd piafczyftym Morzu y w gorddy/ Perſo wie 
Tutti gromioc pobierali. To ten Dźigali Baz 
Ba za cztery laͤta ona drobno armata / Smigo⸗ 
wnicaͤmi / y Hakownicami: ktora na Wielbla⸗ 
dziech y Mulach po goraͤch Perſkich za nim woe 


3089: wßytko wal” / porazuwßy Perſaͤ tiltda 
; 5 


nas cie 


Spoſob 


nas eie razow / zamkow nie malo pobrał, A tar / 


że fie Krol Perſti / przymierza modlic mus iat. 
Tenze potym Dzigali Baßa pod Riereſteßem w 
Wegrzech / bitwe ſtraͤcons Jmbróima Baße / y 
woyſko Tureckie roſproßone / y Namioty Cefas 
rz Curediego y ſtaͤrby wßytkie od Chrzeõcian⸗ 
ſtiego woyſta pobrane y ſplondrowane byty: A 
Imb ram Baga ßwagier Ceſaͤrza Tureckiego 
bedac poſtrʒelony kilkiem poſtrzalow od Chrze⸗ 
sc ian / vciekl weiaz do Konſtantynopola / Ceſa⸗ 
£36 Tureckiego niewisozac co fie z nim dzialo zo⸗ 
ſtawiwßy/y wiele tyśiecy woyſka 3 num veieklo. 
Cen Dzigali Saga ſtꝛona kilka mil / wtyl woyſtu 
Chrzescianſkiemu zachodzac z ſwoia arwata / 
na tary ia po w prawiawßy: nie wiedzac o ro⸗ 
ſproßenin woyfłó y Taboru Tureckiego / vde⸗ 
rzyl na oboz Chrzesciañſki / y tam zaͤraz roſpro⸗ 
Byty pobrał, Potym fie potkal z Tyffembachem 
Hetmaͤnem Raͤytarſkim ludem zbroynym / kto⸗ 
tzy ſtoſow ogromney drobney ſtrzelby y daͤleko 
lecacey 3 ſtrʒymac zbroiami ſwymi nie mogli / 3 
ſtapiẽ mu 3 drogi musieli. Obaczywgy woyſko 
Curecke roſproßone / y oboz Ceſarza Tureckie⸗ 
go ſplondrowany okrutnie / y Chrzesc iañſkie 
woyſka tupem ſis bawiace / dal pokoy Raͤytarom 
Tyffembachowym / obꝛocil fie do Tabor ſwego / 
obrotiel kary okrutne na wßytkie ſtrony lupem fia 
bawiace: 6 tam vſtawnie bez przeſtania ſtrzela⸗ 
a iacy 


| Rządu Koronnego. A 
facy nóbiidtac/ za kilka godzin / wpyttitgo z kil⸗ 
kanaſta Tysiecy woyſka ſwego odwetowat / y 
lud Chꝛzesciañſki poꝛatzielꝛco kilkakꝛoc ſto tysiecy 
Tuꝛkow pꝛʒzednie · woyſta vtꝛacite / to onwßytko 
odwetowat / y Ceſarza Tureckiego nózdiwtez po 
ßyie leʒacego na baͤgniſku w char pecinie nalazt y 
tak ſie do Konſtantynopola 3 Ceſarzem wroci 
3 wielkiem pohanbientem y zgubieniem ſkarbow / 
ktore byt Ceſarz 3 ſoba 3 Ronſtatynopola poź 
Brat: dla chluby ktors fie pofózóć miał przed nas 
rody ChrsescrdnfFreamt. Bo fobie cat był vmy⸗ 
glil / nie wracóć fiz nd zad / dż by był wziat Wie⸗ 
deñ / ywßytkie Paͤñſt waͤ Ceſarzowi Chtześćie 
anſkiemu nalezoce / y Praͤge / y kiedy go markates 
go pytata / zegnatac go / rychtoli ſie na zad obie⸗ 
cuie: powiedziak: Napeychley 34 prec lat: 60 
mam tego dotończyć czego przodkowie moi doz 
kouczye nie mogli, Bo miał woyſko wielkie] pts 
fato ſie ludu meſkiego / po Besć Eroć fłotyśiecy/y 
Woluntäryußow siedmdziesiat tysiecy. 

Ceſarz Turecki wrociwßy fiend zad do Korte 
ſt intynopolaã / Jmbróima Bape chćiał ſtracic / 
ale matka Cefórfta 3 niektorymi Baͤßami / broni⸗ 
ta zdro wia tego / y tak go Maͤzolem abo wywo⸗ 
łóńcem vczyniono / zamkniono go na iednym 
Geodzie na morzu z zong y z dztec nt / zkad do 
b nieréi nie ſchodzit. 

A zig ill Baß i był w wielkiey laſce v 9 
136 


ae S pofob | 
rz / o wßytkich wóyfłóch za wiaduiac. 

Ale matka Ceſaͤrſka / maiac waśń na Dzigaͤli 
Baͤße / o Imbraͤima Baͤße ziecia iey / cheiata Bzi⸗ 
gali Dake przez zdraͤde zaͤtracic. A gdy to zrozu⸗ 
miał Ceſarz / tazał pieć Baßow / co mieli 3 Ceſa⸗ 
rzowa zmowe w nocy poimaͤẽ / y ß yie im na pniu 
slekierq Fazal po vcinaẽ pꝛzed oczymã mati ſwey / 
yddiatki ich w niewolą pobrac. A matte tazał 
na Grod zaͤprowadzie / gożie Imbraim Baßa 
s iedzial zieć tey / y taͤmde w zamknieniu na Sami 
onym do smierci mieß kata. Potym Dzigaͤli Baͤ⸗ 
Ba vſtyßawßy o ſwowoleñſtwie niektoꝛych cze⸗ 
sei MRurzynſkich Erdtow / ze w miófłódy ſwoich 
włafnych Turkt wßytkie wybieli / y potnitow / 
ktorzy do Machometowego grobu dyodsili / kil⸗ 
kanascie tyśiecy/nó dꝛogach pomordowali. Je⸗ 
chats woyſkiem / y Miaͤſta ich 3 gruntu zburzyt y 
wiele ich pomordowal: a orudsy fie po ſkaͤlach 
pokryli. A tam oney ſtrzelby siela mu fie popſo⸗ 
waͤlo czeſto ſtrʒelalac dla goraca wielkiego / kto⸗ 
re na fłońcu wielkim / goracym / prochem przeſa⸗ 
dzone / wietßa polo wicã tut mu fie owych po trsd 
ſtata. A kiedy fie wracal na zad z Murzyñſkiey 
Siemie / y z miaſta Panſtwa ſwego Betamu / ros 
z05ielił woyſko na dwie cześći) z iednym fie pu⸗ 


ścił ſam Baß po Morzu do Konſtaͤntynopola / 


6 drugie woyſko londem 3 zona ſwola poftat / kil⸗ 
ka tysiecy Bonnych y pießych /y e y 
wicldiga 


Rządu Koronnego. u 
wielbladow kilka ſet / co Juki / ſtrzelbe / ſtacye /y 
fraucymer niofły. Bo zona tego byla bliſta sig 
ſtra Ceſaͤrſta / ednego Oyca ale inney markt, 
tymże to woyſkiem / ia przyßedt 3 Etyopiey do 
Rouſtantynopolä. X tamem fie przypaͤtrzel w 
dꝛodze oney ſtꝛzelbie / ktoꝛa na Lektykach wiſkezy⸗ 
nidch wozono / iaͤko orgaͤnki przypraͤwionaz go⸗ 
towoscia kul y prochów :ttora ſtrzelba byl ſtra⸗ 
ny wß ytkim narodom ogrónicznym. X tat fia 
ył barzo w ftawicl na wße ſtrony ze co cheial 
wfytto vczynit / y żaden nieprzyiactel nigd y fio 
mu oprzeć nie mogl. Dla ktorey przyczyny / |roze 
fey obrony y ſtraßliwßey nad tata: a zwłajczć 
do polowey Bitwy midsieciem nie mogł / ktoraby 
fie inga tu naßym Polſkim woyſtom przyddć 
mióła,. Tylko ta / ktora ten Dzigali Daga ze 
Tołoch 3 oyczyzny ſwoiey był przywiozł z Spyey⸗ 
licy : Bo fie byt Poturcʒyt / o taka ſtrzelbe w Cure 
cech trudno: bo tam ia do żywo zadney kuznice nie 
maß. Tylko co od Chrzesctanow doſtaig abo 
kupcy potaiemnie im przy woza / 3d co ſobie wiel⸗ 
ka tóffep Turkow iedna a. Wiem ze iuz tam ta⸗ 
kiey ſtrʒelby nie wiele zofłóło : bo iey śiłó wMu⸗ 
rʒyñſkiey Stemi / w Perſyey /y pod Riereſteßem 
w Wegrzech / dla gwałtownego y czeſtego nas 
budnia / y prochami przeſypowaͤney / prochy poe 
roʒzſadzaly. 
‘Koniec Przemowy. 
a Bee Do 


Spofob 
Do vkazania obrony Korony 
Polfkiey przyftępuię. Profzę łafkawy Czytel. 
niku nie chćiey fobie telknić, 4 ſtatecznie 
wyrozumicy* 


fo 


aćttze oborow / dla tego / aͤby od vpadku 
żótczymóna byla / zatym aby też w cdle wolnosẽi / 
zdro wie / y mótetnośći y ſtawa Dobra zaͤchowa⸗ 
na potomnemi czófy być mogla. Sczesliwe by to 
były trzy Pobory / ktoreby droge dobrego rzadu 
Y pewniey obrony bez wotpienta/ wzia wßy Die 
na Bogs na pomoc / vkazac mogly. 


A przefoż 


s: Spoſob 

pꝛaca y koßtem prziyda: bo prochu nicy y kule 
mnieyße / tu pieć Ful roʒno lecąc y miernie / daleko 
wiecey nieprzyiacielo wi ßkodzie moga / boy cze⸗ 
śćiey nabiiac y predsey ſtrzelaͤc / y na kazda ſtrone 
obtdcóć fie wedlug potrzeby z nimi może: Na 
wje ſtrony bez przeſtanku nieprzyiactelo wi ßko⸗ 
dzie y Huff tego okꝛzutnie y gEoolnwie przerażóć 
może. Do tego taͤkowe kaͤry 3 iezda predko kol⸗ 
nym haͤrcem pod Huffy nieprzyiacielſkie podbie⸗ 
góiacy czeſta ftrzelbe wypuſczaac / Huffy niepꝛzy 
iacielſkie przerazaige / y naiazdom tego ku jobię 
gwaltowuie / ku rozerwaniu Huffow ſwych nas 
tierac nie dopuſcʒaiac / dla daleko y geſto leca⸗ 
cych kul / ktore bez przeſtaͤnku zewßad Huffy nies 
przyjaciel; Fie ſtraßliwie przerażać beda. V tychze 
Fac w |Frzynióch / maia Być laͤdo wnice dbo ßufla 
by wymykaͤne dla kul y pꝛochow zaͤwße goto⸗ 
wych / kaͤry z wierzchu ſkorami dobrze obwaͤro⸗ 
waͤne / dla zaͤmakanta kuly prochowy panewek: 
A tdf wiele takowych kar maiac / ze wßelaͤka gos 
towos cia kul y prochow / z doſtaͤtkiem piechoty 
c wiczoney / z kilkanaſta tysiecy ludu konnego / ng 
wielkie woyſko Pogaͤnow zawzdy vderzyẽ może, 

3d też druga ſtrzelba / Rury ſubtelnieyße / 
lekße y ćieńge/y kule mnieyße naͤ kßtalt Smigo⸗ 
wnic / naia być opꝛawowaͤne w proſte łożć z hu⸗ 
pkami: Btora to ſtrʒelbe / na woziech armatnych 
wożić mais / z doͤſtatkiem kul y prochow / z kto⸗ 

5 rych to 


Rządu Koronnege. 
eych to Smigow nie / od wozow aͤrmatnych ſkrz e 
lac / tore za wße do bitwy wychodzie maͤis: badz 
też do zaͤſadzel potatemnych ſpodziemnychz pꝛze⸗ 
typow przywodzoc nieprzyiactela naͤ taͤiemna 


ſtrzelbe / do zażywania roz naitych foꝛtelow / pꝛze⸗ 


kiwko meprz yia ielo wi podawane być mata / 3 
ktoref też to meprzyiacielowi okrutnie / proywo⸗ 
dzac go wyćtecztdmi ze wgech ſtron rozmaicte y 
wielce ma fkodzac / y Huffy tego czeſto y geſto 
przerażać może. Na ktorych to woziech arma⸗ 
tuych / mata być wßelakie do ſtatki ktemu należąź 
ce/oſobliwie ul / prochów doſtaͤtkiem / przy Fda 
Zoyin wozie kilka rohatyn / part stebter/y pare mo 
tyt / pare rydlow. Wozy z wietzchy dobrze przys 
kꝛyte dla zamakaͤnia pꝛochow y ſtꝛzelby. Pꝛzy tych 
ze woziech armatunych / piechoty wedlug potrzeby 


doſtatek do ſtrzelby y poſtugi wßelakiey nalezas 


cych. A tak mdiac takt doſtatek w Koronie Pole 
(icy kuznic niemal w kaͤzdym Wotewodztwie r 
w fmych wlaſnych Powieciech / ſnaͤdnie y predko 
do taliey goto wosci przyść beda mogli: Na⸗ 


cieʒey tylko do tego ſerca [we ſklonie / 4 zamyfły — 


fwoie ku Dobzemu obsocie /3 tym vmyſtem⸗ aby 
z tótimt fpofoby / ze pꝛzeciwko niepꝛzyiacielowi 
Arzyza Swietego/ tego moc ſwoie obrócić bez 
Osieciehéielt’s Vadsreta w Paͤnn Bogu / ze nam 
do tego Pan Bog fain ſnadnie dopomoc bedzie 


N 5 3 A ku ta⸗ 


Spofob 


A kn täkowey demacie potezebó [obie ſpoſa⸗ 


bióć czeladz podobna / o ktoꝛa zda mi fie v nas w 
Polſcʒze trudno nie bedzie / ieſt ſynow Roron⸗ 
uych chudych S iemiaͤnow doſtatek: ktorych do 
pewuych poſt⸗pkow rycerſkich do pofługi rze⸗ 
czypoſpolitey / za pewnym vkontentowantem 
iurgieltow im nalezacym / wymawióć fie nie bee 
da / tym mnie yßy turgielt / ktorzy tylko do potrze⸗ 
by gwaltowney ſtawie fie beda powinm / a tym 
wierße / ktorzy vſtawicznie pofługi fwore wee 
dlug potrzeby okolo ochedoſt wa armaty odpꝛa⸗ 
wowac babą. Jeff v nas w Polſcze tak Szlaͤche 
diego tao pꝛoſte go gminu chtopia doſtatek / ze 
ſie niemaiq kedy podziewat / kazdego roku idzie 
tcl do Szlaſka / do Wegier na roboty do kilku 
tysiecy / a ſtamtad ſie ich mie wiele wraca: dla tea 
80 / ze o me Panowie niedbals / z iuney natiey ſo⸗ 


bie Wegry / Gabdty do Polſti wodza / ktorzy 


nic nieumieia /ʒ rusnice tao Żyw w Wegrzech nie 

ſtrzelal / tu ſie dopiero wßytkich dobꝛych obycza⸗ 
LOW czy ; a pizytym bedac pꝛzyodziani / wyewi⸗ 
czeni do ſwey kramny zdradziwßy vciekaia / a za 

cʒaſem ßpieg Ami do naßey ziemie y pꝛʒꝛewodnika⸗ 

niepꝛʒytactelom naß ym bywala: A pꝛzeto ieſt tego 
wielka potꝛzeba / aby Wybꝛañcow po wßytkiey 
Koronie Polſtiey pꝛzyczyniono / nie wypuſczatac 
zadnego |łanu: ze wßytkich dobꝛ Roronuych / 
tak z Arolewſkich Y Duchownyd) y ee 
ich; 


* 


Rządu Koronnego. o. 
Pid ; według tanow obrachowanig / miaͤſto 
poſpolitego rußenia / czescia Wybꝛaͤncow pie⸗ 
chotnych / ku taͤkowey drmaćiey goto wosct Va 
ſtawicznie piechoty me mato potrzeba: cześci 
też iuꝛgieltnikow po Bozóctu z pułbatiem/3 dꝛze⸗ 
ween dbo cobatyna. Tak ſpolecznie wßyſtkum 
takowa gotowość vſtawiczna Rzeczypoſpoli⸗ 
tey obmyslic potrzeba: gdy; o wgyttich iednako 
gra idzie / teondkiey obꝛony wßytkim ſtanom pos 
trsebd : dla zachowania zorowia wolnos ci oe 
czyjtych dobꝛ naß ych / y pokoiu poſpolitego. Cafe 
że; miaſt y miaſteczek / wedlug lano w abo kupiey 
y handlow rozmaltych / wedlug ſtußnego poſta⸗ 
no wienia tych / naͤ ktorych to nalezec bedzie. 

Seby zaraz do tóFowey aꝛmaty Roꝛonny wla⸗ 
ſny lud ſwoy / w Dobzyih porzadku obmyslony 
byt / żeby ſte zaraz wpytticy powi nos ei przypa⸗ 
truiac ẽwiczyli / a ćwiczonymi bedac / nigdy ſie 
nie odmieniaͤli: ale tak zaͤwzdy przy takowey go⸗ 
towosci zoſtawali / ieden po dꝛugim w porzas 

tym naͤſtepuiac. Ą | 
e A w pośrzobłu Woiewodztwaͤ 
tóżbego/ vſtawicznie w mieyfcu obꝛonnym pꝛzy 
zwyklym mieyſcu okaͤzowaͤnia powiatowego / 
chowana być ma/pasy ktorym oboz powiótowy/ 
poꝛza dmy / y dozoꝛny vfłówicznie być ma coby drs 
mate vſtawicznie 18 1 a 
i jw; oſtaͤtkiem kul / i 
opatrowal / zaͤwzdy 3 do| rapie 


a . Spoſob 
y wßelakich potrzeb ktemu nalezacych. 

A goy iu3 z pomoce Pand Boga wßechmo⸗ 
gacego / Rzeczpoſpolita Pana Boga ſobie za o⸗ 
Gzóńce wziawßy / do takowey gotowos ei pꝛziy⸗ 


dzie w zgodzie a wmiłośći Chrzes ctañſkiey / poe 


ſtepuiac ſobie oſtroʒnie bez watpienia / waß nies 
pꝛzyiaciel kazdy 3 wielkoscia dzial ogromnych 
vpóść zawzdy must / ktore iemu zaͤwzdy wiecey 
gioośić moga: nizli wam / eze mum fie ia wielekꝛoc 
dobꝛze pꝛzypaͤtrzyt / ze taͤkowa dꝛobna y daleko 
nioßaca órmatć ogniſta / abo ſtrzelba / ieſt wielg 
ſpoſobow pożytecznieyfia/ yz mnieygym koßtem 
Y mnieyßa praca pꝛzychodzi / niz dziaͤla abo 
polne gtuti wielkte / ktore tylko 3 gory ku ziemi 
cioßpto lecac/y 3 Ziemie zóśie ku gorze pochop bios 
rac / barzo mało zwykly ßlodzie / na com oczyma 
ſwemi wieletcoć patrzyf / ze (ie trafidto / ze Fuld 
zbżidłó wpadaͤla w posrzod kilku fet konſkich 
Rot /4 rʒadko iednego dbo ano zbawila / 
ale konia iednego abo owu ochromiwßy / wzgoꝛe 
fie wzniozßy / pꝛecz poßla: malo co zrobiwßy / a 
koßt ſtrzelby tabiey/ nizli iey na mieyſce bitw yz 
mieyſca ſwego dopꝛowadza / ieſt nieoßacowaͤny / 
az malym pozytkiem: bo tego w ktorym woyſtu 
takowey ciezkiey dtmaty siela wedlug ktorey 
órmaty mieyſca ſobie kaʒdy ßukac musi / a gożie 
fies nia zaͤſadzi / inz ako zwiazaͤny na mieyſcu 
czeróć muõi / czekaͤiac ludzkiego nieſczes cia. Lecʒ 
; ma dry / 


Radu Koronnego. 

madꝛzy / roſtropni Hetmaͤni / nic tak Gefpiecznie 
ſobie ku bitwie nie poczyndia / az pierwey ruts 
niepꝛzyiacielſkie zʒrozumieia. 5 

Ale tako wa lekka polna / drobna / dluga / y Odle- 
ko lecaca / y pꝛedko obꝛotua ogniſta drinata/ kto⸗ 
rey fie zadna miara niepꝛzyiaciel 3 zadncy ſtrony 
vſtrzedz nie może : Go na wfelótie ſtrony we 
wßytkich Huffach 3 iezda y piechota / 3 zadu y 3 
pꝛʒzodku / yz kazdey ſtrony / zkad iedno potrzeba 
vkaze / veiekaiac y goniąc okrumnie zaͤwzdy Duffy 
niepꝛzyiacielſkie / na wßytkie ſtrony przerażać / 
moze / nie dopuſczaiac za dna miaͤraz zadney ſtro⸗ 
ny gwaltownego fu rozerwamu Huffow ſwo⸗ 
ich / niepꝛzyia t ielſkiego na a du / dla vſtawiczne⸗ 
go ſtrzelauta y geſto lecacych ful / pꝛedto nabi⸗ 
ialacey ſtrzelby / ktora bez pꝛzeſtaͤnku woyſka micz 
pꝛzyiacielſtie / ba dz naͤcieꝛaiace / 6003 ſtoiace / badz 
pólekórace3 taticytol wick pꝛzyczyny tego potrses 
bi okaze / ſrodze zaͤwzdy y ogromnie pꝛzerazac 
bedzie mogła: az do vpadku niepꝛzytactot / Fes 


moca Bog wßechmogacego / ktory wam do⸗ 


bꝛym Chrzescianom / mocyſwey Swietey y ra⸗ 
dy madꝛey y roſtropney / pzzećiwto niepꝛzyiacie⸗ 
lom waßym głownym / y bluzniercom Imienia 
Bozego / y wyniſczycielom Ewängeliey Chrys 
ſtuſowey / zawzdy wam bez watpienia rady 
ſwey Boſkiey Doda; y moc ſrogich Biſurmaͤn⸗ 
cow / pꝛze was wiern j lud ſwoy / lrodze zetrde) 

: DAE” poślumi, 


Spafob. 7 


potlumi. Tylko ; pꝛawa wiara / w milosei 


Chrzesclanſkiey zobopolney / w tey miecze ſobie 
poſtepowac bedsiecte. | 
A dokonczywßy takowey armaty / w porza⸗ 


dku zupelnym / z doſtatkiem potrzeb k temu nale⸗ 


zacych. Razde Woiewodztwo 3 ſwey ſtrony / 


ma odeſtac do Kamieńca Podolſkiego porza⸗ 


dnie / iako do potrzeby / po dzies ige tat takowey 
ſtrzelby / z doſtatkiem kul y pꝛochow / y piechoty 
ku takowey ar macie nalezacey / iako do potrzeby: 
Bo tego ieſt wielka potrzeba / aby takie Miaſto 
pogróniczne/ miato zawzdy pewna obꝛone / pꝛzy⸗ 
namniey [ło Kar takowey ſtrzelby / y tysiac pres 
choty vſtawicʒnie / takze Hakownic / Smigo⸗ 
wuic z doſtatkiem / kul y pꝛochow. Przy ktorych 

borzadny Kapitan madzy / ktoryby vſtawicznie 
ćwiczył te Piechote / jako fie mala ſpꝛawowac 3 
tata armata / tak na mieyſcu / tóto w podkanin 
ku niepꝛʒzyiacielowi. Zeby lud byt zawzdy goto⸗ 


wy / wyewiczony do potrzeby ; żeby fie nigdy nie 


odmieniali: ale tak zawzdy ćwiczonymi bedac / 
pzy demaćie Roronney / ieden po dꝛugim trwaͤli. 
A tat vkrainne Paͤnſtwa Koronne / ktore przez 

te wBystie czaͤſy / po wielu czesciach Ziemia Po⸗ 
dolſka / od naiazdow Tatarſkich ſplondꝛowana 
ieſt. Takze y od zolnierzow niepobożnych / nad 
3 »yGzay nieznośnymi ſtacya iy tupieſtwem pić 
Wie przez te wßytlie czaͤſy vtrapiona byla. Slu⸗ 
: na aby 


aie 


Radu Koronnego: | > 
End aby od Poborow byla wolna: iednaͤk prze⸗ 
«ie dla niebeſpieczeñſtwa / ktoremu ty Frdiny po⸗ 
dlegly / dla naͤiazdow Tureckich y Tatarſtich / 
ktoꝛych fie zaͤwzdy obawiac y oſtroznemi Być = 
trzeba / ſtußna dby wyprówe abo gotowósć miez : 
ſto poſpolitego ꝛußenia pozwolili/goyby tego pox 
trzeba okazaͤta do Bómieńca PodolfFiego / ku 


„gotowośći armaty Roronney / bez omieß kama 


i 51 | 34 toſkie⸗ 
rußyli fie: ku posielku Woiewodzie Wolof 
sy : ktory o niepꝛʒyiacielu Roronnym zawiado⸗ 
wae bedzie powinien / bꝛoniac pꝛzez Dunay do 


bꝛzeg ow ſwoich / Tur kom pꝛzepꝛawy / dokad 


inße pos ielki za zrozumieniem woyſta niepꝛzyia⸗ 
cielſklego nie pꝛziyd a. : 
ai 255 Roe O Woiewodztwach Roe 
ronnych / aby byly w poystzoofu kaßdego votes 
wodztwaͤ / w mieyfcady czeſtego e ! 
Cekauzy ku chowóniu takowey armaty > 
romney budowane: A oſobliwie w Torewods 
twach vkraͤinnych / kedy gotowość miaſto Poe 
botow poſtapta / ze gdy fie oſtytza e 
cielu / badz o Turku abo o Tataäcsynte: eby > 
dzieñ pewny / kazdy Mies iac ofdzowanie pꝛzy 
Cekauzqch armatuych bywaͤto. Taͤkze goy > 
ſtyßa w pewney ſtronie o mtepasyiacicly/ine Ae 
bźień / nie w Filta oni / ale zaraz 3 era 
armaty rußaͤli fie przećrwto 5 
c ua do ane ed tad fe 1 


i Spofob 

posielkami iedni za dꝛugimi poſtepowaͤl. 
Sgotowawßy drmate poꝛzadnie / napꝛzod 
- Wotofta Siemie po Dunay odtacs à bꝛʒegi Duz 
nato we od ſwey ſtrony oſwobodzic. Aby Cure 
ezyn do bꝛzegow Roronnych pꝛzyſtepu mieć nie 
mogi. Hoſpodar Wotoſki ma mec okoto śiebię 
cztery abo piec tysiecy ſtrʒelcow Polſkich / y kilta 
dzies iar Kar Hakownic 3 gotowoscia potrzeb 
wBelatidy porzaonie. Tatze pieć tyśiecy konne⸗ 
go ludu po Bozódciu/ abo po Petyorſku / abo nde 
poły / polo wicd zruónicómid rohatynami / poz 
towicd 5 tufómi. Catże Wotoßa ku teyze iezdzie / 
aby też pozwolili kilka tybiecy / ktorzy vſtawicznie 
ſtraz nad Dunaiem trzymac beda⸗ Chrzescia⸗ 

nom po bliſtim / y Dunayczykom Holdowniko 
Tureckim / aby pꝛzykrosei nie czynili / dle taczcy 
zachowanie dobze z nimi mteli/ dla podſtucha⸗ 
cow o niepezyiactelu. Do tego Hoſpodar Wolo⸗ 
fi / ma fie o to ftdrać/óby 34 DunóyfFimi Cb:ze- 
śćiany daley odlegtymi / Woloſka ziemie oſadzal. 
5 pomoca Pana Boga niez wyciezonego gdy⸗ 
byśćie do takowey goto wos ci przygły/Etora włą 
fine przeciwko nieprzytacielowi Arzy za Swiete⸗ 
go obtacóć ſie ma / iariey gotowość! żaden Mo⸗ 
natchó nie ma. Przypaͤtruiac ſie takowey ogro⸗ 
mney y predkiey armacie / ktora ſtrachem wßem 
mebrz yiactelom naß ym bye by mus iala / przy ia⸗ 
kiey goto wos ei / am dziala / aui zbrola zadna / ani 
zadne 


Rzadu Roronnego. 
zadne przypraͤwy woienne 34 nic ffać nie bedq. 
przypótczćie fie WM. woyſkom Niemieckim / 
tóto ieſt woyſko ich na poyrzemu barzo ſtraßne / 
a ptówie zelazne y ogniſte. Az to ont ſamt do sie 
bie widza / ze (a baͤrzo mocni / y z data fie fobie Być 
takoby niezwyciezeni / yraͤk na harda tage vfaͤtoe 
ſwey mocy. gdyby im Turczyn w ten czas bia 
twe dal Fredy oni zachca / y tat iako oni rozumieig 
pewniej żeby zaͤwzdy przegrać musiat / dle dbo 
im miedzy gory vſtapi / abo w mieyſcu nieprzyſte⸗ 
pnym / dzialaͤmt / ſtꝛzelbami fie oſadzi / ze mu vczy⸗ 
nic nic nie moga / czaͤſu czeka / ze im dbo glodem / 
abo chorobami iatiemi zwotleni beda / ze fie iuz 
ona ich moc tóztywać pocznie/ dopiero im ofika 
tek Żywnośći odeymie / y tar ich zawzdy pꝛzeneka. 

Chytros cia / niemoca / bo oni za nim nigdy nie 
da / am weiaz / ani do pogoniey / ani po goróch / 
ani powodzie, bo ſa cis zey zelezni / ale z taͤko wa 
armata dꝛobna wßedzie fie może potykac / y po 
gorach / y po wawoziech / w polaͤch / y goniac y v⸗ 
chodzac / nigdy do śtebie niepꝛzyiacielowi pꝛzy⸗ 
ſtepu zadnamiaꝛa niedopusci: Tylko Pana Boga 
potrzeba fie bac; d w pydye fie nit podnosiẽ / wo⸗ 
ſtroznosci a w doſtatku kul y prochów. Naͤdzieie 
maͤiac w panu Bogu / na tym naywiecey nale⸗ 
ży. A gdy to fam Pan Bóg w was fpofobić bec 
die raczyl / ze do takiego porzadku pꝛziydziecie / 
takie" zaden Monaͤrcha mięć nie bedzie / maior ow 

a C; ſwobo⸗ 


Fpoſob 
obodzone bꝛzegi Dunaͤiowe / mozecie fle nie 
ac 3 Boża pomoca mocy Tureckiey / bo on tyl⸗ 
ko w ddiaͤta vfa: 5 ktoremi pꝛzez Dunay / zaͤraz 
nie pzzeleći/ może to Pan Bog zdórzyć / ze ich w 
Dunaiu na pꝛzepꝛawie oſtradac może : tylko 
w czas o wßytkim zaͤwiaͤdowac potrzeba. Ho⸗ 
p Wołoftt/ aby był od tego czófu Polat / 
toryby wiecey Crybutu Turkowi nie Dawat/ 
ale raczey / aby kilka Cyśtecy Woyſka na to cho⸗ 


walz a czegoby mu nie doſtawald / Rzeczpoſpo⸗ 


lita ta powinnã bso3ie 3 Poborow dołożyć. 
A iz takowy po rzadek y gotowość ma byẽ ze 
wßytkim doſtaͤtkiem / opatrzona być ma wßela⸗ 


kiemi potrzebnosciami woiennymt / na woziech 


maͤta bye doſtatke wßelaͤkie / kul / prochów / tys 
dle / motyki / siekiery / świory, liny / poſtronki / 
rzemieſtnicy ſtalmaͤßy / kowale / rymaͤrze / śloa 
Bórze, A ku taͤkowey goto wosẽi 3 piechoty pos 
trzeba doſtaͤtkiem / po wßytkich Woiewodz⸗ 
twach pꝛzyczynienie kaͤzde Woiewodztwo / pꝛzy 
ſwey włafney aͤrmacie / miófto poſpolitego ruße⸗ 
nia / pꝛʒeciwko gwaltownemu niepꝛzyiactelo wi / 
tóżde Woiewodztwo zoſobna / pꝛzy ſwych ar⸗ 
matódy wlafnych / mala mieć po piact Cysiecy 
pießego ludu / przy porußeniu fie pꝛzeciwko mes 
pzzytacielowi / kazdego roku bwa Pobory (Faz 
Dac / choćby tego potrzeba nie byto / niechay Farb 
we Lwowie pay ſtrozach Roronuych „aa 

woj. tw. 377 


| Rzadu Koronn eg. 
lezy / dla przygody. O ktorym aby Jego Mose 
Panchetman zawiadowat / maͤiac na pieczy pꝛzy⸗ 
gody Koronne / zaͤwzdy ſpoſabiaiac ſobie lud 
iurgieltny ku takowym gotowośćiom Roron⸗ 
nym / nie bawiac fie siela Sotnierza obćtażonego 
ʒorola / ani takim / ktoryby lezaͤmi niepotꝛzebnymi 
zwykli lud vbogi trapić / fpofabidiac fobie do 
tako wey gotowośćt pꝛedkt lud lekki turgreltnys 
bo na preoftego niepꝛʒyiaciela lekkosci y pꝛedko⸗ 
sci 3 tdtowa pꝛedka yogromns armata / iako 
napꝛedzey ku pogromu / takowego niepꝛzyiacie⸗ 
la pos pießac fie potrzeba, Nie trzeba dawaͤẽ nie⸗ 
pezytaćielowi ſwey woli / aby fie miał rófpośćiee 
góć / y plondruiac włośći Koronne / czósby fie 
nam obaczyć: maioc z ſoba wielkość Kar nice 
pꝛzebranych / ogromna y geſto lotna y daleko nio⸗ 


Baca ſtezelbe / Hakownic / y Smigownic / ktora 


wypuſczatac pꝛʒzeciwko mepꝛzyiacielowi / ſtra⸗ 
ßliwie Huffy tego na wßytkie ſtrony przeraza⸗ 
tac/ z kilka Cysiecy Woyſka pry taͤkowey demas 
tie ogromney y pꝛedkiey / na kilka dziestat Ty⸗ 
śiecy Tatarow / gołego ludu / w dobꝛym porza⸗ 
dku / w boidźni Bozey / beſpiecznie vderzyẽ może. 
Badd teży Woyſko Tureckie / ktore maͤiac w 
Taborze ſwoim / wieltość dzial ogromnych / 3 


Ektoremiz mieyſca na mieyſce / tak pꝛedko obrócóć 


nie może : ale kedykolwiek fie 3 nimi zaͤſadzi / tam 
wto zwiaz any na mieyſcu ludzkiego na 
i i czekae 


a Fpoſob 8 
czekaͤẽ muri / co madꝛzy Hetmaͤni Harcaͤmi ſwy⸗ 


mi o Huffy Pogaͤnſtie ſie ocieraiac ſnadnie zro⸗ 


zumie wac moga / ſkad zamyſty fortelow ich zaa 
śćie ſwe popꝛowaͤdza. A dla tego też gwalto⸗ 
WIE HG nie naͤcieraſac wycieczkami y Harcami / 
zdaleka Huffy ich śćierótac) idac 3 ntmi na wy⸗ 
trwana / na pewne mieyſcaͤ fobie przygotowanej 
czaͤſow ſwoich / vſtepuiac y 348 naſtepuiac / a 
vyzrzawßy / ze fie mu nie tat wiedzie tato chce / 
3 pomocą Boa y dzlaͤla zoſtawiwßy / vciekaẽ 
mus: gdy na kazda ſtrone pꝛzerazony bedac tak 
ogromna ſtrzelba 3 Huffow Chrzescianſkich / 
wychylić fie my nie dopuſcza ztakowego porza⸗ 
dkuy gotowoscet / sietaby Koronie Polfticy poz 
zytku vroſto. 8 ; 

Napꝛzod / pewnieyßy potoy / ofasaéby fie 
mogt/ goyż tewogi wßelakie ktore 3 przyczyny 
niebefpieczeńftwa/ z natazdo w niepizytaćtelfFich 
Turkowy Tatarow / o krorych teraz czeſtokroc 


ſtychac 3 vtrapientem ludu / y koda nte mala 
Paiiftw vkrainnych Koronnych: co by3 pomo 


ca Bożą w krolkun czasie / 3 pꝛzymnozenie n 
ſtawy Koronney vſtac muśldly. 

Do tego pen na obꝛonaz poſtrachem wßem 
nieprzytacielom Roronnym wſtawiona / dla tds 
kowey gotowosci/ bylaby wem niepꝛzyiacielom 
okazata / Żeby fie kazdy niepꝛzyiaciel Roronny 
pottzuie na to ogladac musial / zaczym y Taͤtaͤ⸗ 

b rowie 


Rządu Koronnego. 
rowie pꝛedkoby z pomoca Boa do Holdowne⸗ 


go Trybutu pꝛzyſtac musieli. 


Tr3ecia/ Woiewodztwaͤ vkrainne / ktore pꝛʒez 
wiele lat od Tatarow plondꝛowane y ſpuſto⸗ 
ßonebyly / dla nowego poꝛzadku / za pokoiemby 

aly. : 
5 Woyſta y Roty niezwyczayne / 
trove w Podolu vſtaͤwicznie lezaly / w Wotoz 
ſkiey Siemt leze vfłówiczne miały, m 

A wßakze iefliby tego potrzeba okaz ata ⸗ żeby 
w Woloſkiey Ziemi Woyſko nie mate lezalo / nie 
mogac mieć zywnośći doſtätku : tedy Mote 
wodztwa vkraͤinne maͤia poſtapit Staͤcye / bez 
wielkiey ſwey Pkody / ktora powiuni na gra⸗ 
nice Woloſkie odwozie / żeby iey (am Zolnierz 

nie wybierał dla wydzierſtwa. 


Wyznanie 
Jemu poſtußne fa wßytkie rodzaie / 
Ser cem y myśle nigdy nie vſtaie 
Stawić ſtworzenie ſwego Pana 3 wiela / 
Nieba y ziemie ſpꝛawee Stworzyeielck. 
Jemuz poſtußne ick wßytko ſtworzenie / 
Imie wynoßge nad wßytko imienie. 
„Jemy pꝛzeczyſtych chor dziewic Panieñſki: 
Jemu pꝛzeiaſuy y zaſtep meczeñſti. 
Poczet wyznaweow Woyſka niezliczone / 
Paͤnien Paͤnicow w Cnotóch vtwierdzone. 
A przy nich idac wßytkich Cnot Krolowa 
Bo gu wielkiemu wozieczna chwałę dawa. 
Dew ad wkolo niey wielkie okoliczne / 


Pocsty flug Bożych ze wßech ſtron obliczne. 


Wozieczuymi głofy wßyſey tednoſtaͤynie / 
, Ddiacześć chwale Bogu nieuſtaynie. 
Przodkow Prorokow Huffy ſtoia wielkie / 
Cześć oddawaiac / powinnos et wßelkie. 
Se wßech ſtron fławia Syonu wielkiego⸗ 
Pana nad Pany Boga wßechmochego. 


Widzac Chor chwaly wßytktego ſtworzenia⸗ 


Baͤduia fie tam dla iey vwielbienia. 
Matki pꝛzeczyſtey Fbawiciela swiaͤta / 

V wielbiona ieſt ud na wieczne lata. 
Teraʒ whoto nicy ſtota nófyceni / 

Wielkich roſtoßy trwaia wiiedney cent, 
Chwalac wiecznego Boga z wyfółośći 

Cześć chwale Odtaciego wielmoz nos ei. 

Boten 


|| 


DobrodzieyftwaBozego+ 
Rolem ſwym idac Woyſka niezliczone / 
Huff pꝛowadda / wßech niedoseignione. 
pienie wynoßac ſpaͤniatymi gloſ 
Ze pꝛzenikata pꝛzez wßytkie niebioſy. 
Cześć wyrzadzaia Matee Jezuſowey / 
Jato pꝛzyſtuzy wßytkich Cnot Krolowey. 
Tam padem wielkim w wyſokosẽ wzniesione ⸗ 
Woyſta ʒaſtepow Paͤñſkich nteslicsone. 
Przed Maͤieſtatem Boga 3 wyſokosci / 
Pienie wydaiac gloſow rozlicznosei. 
Va obliczć ſwe pꝛʒed nim vpadaiac / 
Maieſtat iego Swiety vwazaigc. 
Pized wßemi wiekt Boga wßechmocnego / 
Vid czafy wieczne wiekow trwaigcego· 
Wdziecznymi gloſy inz wßyſey beſpiecznie / 
Chwale 1 Bogu f wee 
anu nad Pany Bogu nad v mi, 
p eee eatin zaſtepy wielkiemi. 


Te Deum Laudamus. 


Jebie Bond wiecznego ciebie my chwalimy / 
Ciebie wietuifiym być panem wyzuawamy. 
Ciebie Boga wiecznego wßytkie ʒiemſtie kraie / 
Kregiem ziemſkim obeBley wßytkie rodzaie. 
Ciebte wßytkie żywioły ciebie i 
Bogie ſwym eee tela twa ſpꝛ Cuchi 


* a 


si 


- Piesn 
Ty kazdego wyzwoliß y potaͤrgaß petd/ 


A Apogóny pogromiß y zetrzeß do ſczeta.(nami. 


Niechay znócznie twa chwala bꝛʒmi zaͤwʒdy nad 
A niech wiedza Żeś ty ieſt Bog naß zaͤwolany. 
To bie my ſta wie bedziem cześć chwals ſeꝛdeczna / 
A ty nam pokaß laͤſte doczeſna y wieczna, 
Wiech fie nami Pogaͤnin tuż wiecey nie cießy / 
A niech ſie do odmiany ſwey narychley ſpieß y. 
Niech go tego niefcześćie oblecʒe w zalobe / 
A Dan nógeżółośći obꝛoci w o300be. 
A my ciebie naß Bożechwalić bedziem wiecznie / 
Wielbie nie pꝛzeſtaͤniemy / twey chwały be⸗ 
i ſpiecznie. 
A nie raͤcz nas opuſczaẽ z twey õwietey opiekt / 


Bo my lud twoy: tyś Bog naß / wybꝛany na 
i wieki. Amen. 


FFP 


